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SZERKESZTI ÉS KIADJA: FLÓR GYŐZŐ. =  SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: BPEST. GYULAI P.-U. 9.

Előfizetési árak:
1917. január 1-től a „Fogadó" elő 

fizetése a következő :
Egy évre . . 16 korona 
Fél évre . . 8 korona 
Negyed évre 4 korona

Előfizetési és egyéb pénzek : Fogadó 
kiadóhivatala, Budapest, Vili. kér., 
Gyulai Pál-utca 9. szám intézendök-
A .Vendéglősök N ap tára ', mely az 
1917 évre a szokásos gazdag és 
változatos tartalom m al jelent meg, 
ugyancsak a Fogadó kiadóhivatalá­
ban rendelhető meg. o o o

TARTALOM :

S o rró l-so rra .
A z  é le lm is  e re k  e lo s z tá s á n a k  n e ­

hézsége i
C sak  m ag y a ru l.
É le lm e z é s i b a jo k  a  fő v á ro s  k ö r ­

n y é k é n .
V an d é g o tth o n .
A  k o n y h a  k ö ré b ő l. (A  m ag y a r 

k o n y h á ró l és id eg en  k o n y h ák ró l. 
T h e is s le r  J .)

A ta b o tá b a n . (T á rc a c ik k ) .
K ü lö n f é l e  K ö z l e m é n y e k .  T a ­

v asz i n e g y ed k o r. H a rc té r i  e lő ­
fize tő ink  fig y e lm éb e . H e ly re ­
igaz ítás. Egy h ú s ta la n  n a p  és 
m é g  egy  fo n to s  k é rd é s . A jé g  
á ra . A  z á ró ra  m eg h o s^aab h i- 
tá a a .  B o rv á sá r ló k  fig y e lm é b e .

A tej á rá n a k  u j » tb  in ak sx im á- 
lá sa . A C s iz m a d ia  c s a lá d  gyá"  
s z a . A  Jó  b a rá to k .  N y á ri s z a ­
lám i. A p a p r ik a  á r a .  F o g ad ó - 
G a s th o f . B erlin i h íre k . H á z a s ­
ság i h ire k . A  n a g y k an iz sa i K i- 
rá ly sö r lő z d e  g y á sz a . A p ró  e s e ­
m é n y e k . B o rm a k sz iin á lá s i  h ír .  
B u rg o n y a jeg y . G y á sz ro v a t. P a ­
p írsz a lv é tá k .

J ó b a rá to k  ö ssz e jö v e tn le i.

M o n te n e g ró t le v é l.

Ü zle ti H ír e in k .

E g y r ő l  M á sr il .

S z e rk e sz tő i ü ze n e te k .

K o r ty a n tó . — H ird e té sek .

Étlapok
különböző s a  1 gdiszesebb kivitel­
ben k szülnek a Fogadó-nyomdab n,
Budapest, V ili, József-utca 56. szám.

Ugyancsak a „Fogadó-nyomda* ké­
szíti az üzle.i gyakorlatba bevezetett 
és jól bevált egylapos „Étlapok* -at. 
Ezek az étlapok nem csak az ételek 
célszerűbb elhelvezése és a vendé­
gek kényelme szempontjából, hanem 
olcsóságuk miatt is  előnyösebbek.
Úgy az egylapos, mint a más beosz­
tású étlapok, minden alakban meg­
rendelhetők és kaphatók a Fogadó­
nyomdában (Vili , József-utca 56. sz.)

Minden vendéglős és kávés
üzletének jó h írnevét növeli, ha k izáró lag  csakis

a;: állalánosan legjobbnak elismert 
Györszentmártoni füstölt sertéskarajt

Györszentmártoni füstölt császárhust 
Györszentmrrtoni füstölt sonkát

Györszentmártoni füstölt kolbászt
Györszentmártoni csemege szalonnát 

Györszentmártoni hentesárut
használ, mert ezen gyártmányok szavatosság mellett, válogatott első­
rendű sertésekből, különleges módszerrel, nagyon ízletesen és minden 
idege i töltőanyag hozzáadása nélkül, tisztán sertéshúsból, a létező leg­
jobb minőségben készülnek. Megrendelhető a

Hentesárugyárnál, Győrszentmártonban.

=  NYÁAI SZALÁM IT =
a l é t e z ő  le g jo b b  m in ő s é g b e n

kilogram m onkint 14.—  koronáért szá llítunk.
Szavatolunk, hogy ezen készítményünk tisztán elsőrendű 
sertés és marhahúsból minden idegent Jltöanyag hozzáadása 
nélkül készül, tehát a szükséges fűszereken kivülsem  burgo­
nyalisztet, sem pedig más olyan anyagot nem tartalm az, ami 
a hús pótlására vagy a minőségnek palástolásá-a szolgálna.

Hentesárugyár, Gyérszentmárton.
mmmmm i

Fővárosi Sörfőző R. T.
Kőbányán

m ár az első évben 248.000 hl. sö rt g yár­

tott, ez bizonyltja legfényesebben söreinek
kitűnő minőségét.

l i  i i l l í r  i í  i -



II. o l d a l FOGADÓ 9. szám

f o g a d ó i  ( sz á l lo d a i) ,  v e n d é g lő i  é s
I I / — * y s  j \  / T k á v é h á z i  a d á s  v é t e l i -----------
W *  X - L ^ ;  w C 'i-  «LV/*á3. ^ J -  ügynökségi irodája

B u d ap est, Vili., J ó z se f-k ö r u t Cl s z .  = = = = = = = =  T e le fo n : J ó z s e f  2 6 - 3 2 .
Szakm abeli tranzakc iók  és bankkölcsönök közvetitése.

Kass-íogadó Szeged. S z in h áz - té r . S ie lá n ia  p a r k  m e lle t! .
M in .lm  k é n y e lem m el b e re n d e z e tt  *10 szói a . K özpon ti fű tés . 
H u le í  m elegv íz  - / . . ig á  Ita tó  m in d e n  -zo b ab an  F ü rd ő v e l e l lá ­
to tt > /o b a k  kü lö n  lü rd ö k  L ak o sz tá ly o k  i —3 szo b áv a l E lő ­
k e lő  nag y  é tte re m . P ilzen i so rh áz . fé n y e s  kávéház .

V illam o s  m egálló .

PAPP LAJOS Korona-nagylogaeóla. Nyíregyháza
A város főterén. — A mai kor Ízlése es minden 
kénveimével berendezett 50 szoba. Díszes téli és 
nyári udvari éttermek. Bor- és sörház. Nagy fé­
nyes kávéház. M agyar konyha. Tisztán kezelt 
o o italok. Figyelmes kiszolgálás, o o

Házasság.

SCHWEIT^LR A C O L F
Tr; nsylvania fogadója. Marosvásárhely.

70 előkelő és minden kényelemmel berendezett 
szoba. Téli kert. Fényes nagy kávéház. M agyar 
konvha. Pontos kiszolgálás, o o o

Számvevöaltiszt, ki a m oigósúáz óta a haretéren 
van, polgári életbon üzletvezetö-föpincér, eg \ike  a 
legképzettebb és szolidabb szakrm be-eknek (nem 
kártyás, dohányos és italos) nősülni óhajt s a fo­
gadós, vendéglős és kávés családból való kedves, 
ház'as és megértő hajadont keres hitvestá'sul, meg­
felelő hozománnyal, mintht gy ő is m-gfelelő anya­
giakkal rendelkezik. Ism erkedés céljából levelet 
fényképpel kér a „Fogadó * kiadóhivatala u tjín  be­
küldeni s viszont ö is elküldi arcképér. Házasság a 
tavaszi szabadsága alkalmával m egtörténhetik. A 
legszigorúbb titok a 'tá s  minden kö ülmények között 
biztosítva. Személyeié nézve megfelelő információ 
v a l volt üzleti főnökei fograk szolgálni. Említett 
fényképes levelet „Komoly p á rti44 jelige al tt a 
Fogadó kiadóhivatalába kér küldeni. 4 - 4

Briiiiovszky Károly
hygienikus játékkártya tisz titó  in­

tézete.

B udapest,
X., S z w e te n a y -u .  IS.

Eladó frakk ás spenzerek.
— Olcsó árban. —

Az üzlethez tartozók és különösen a 
pincér urak figye’mét fölhívjuk egy jó ­
tékonysági intézetnél visszam aradt és 
m ost eladásra kerülő frakk  és spen­
zerek  vételére. Cím megtudható a 
Fogadó kiadóhivatalában.

T e le fo n :  In te r u r b a n  II—II.

Figyelem!
Jó hírnévnek örvendő irodám a 
háború miatt szüneteli. Irodámat 
uiból megnyitóban) és azt szemé­

lyesen vezetem.
M ATZNER J. urat

irodám részére ü g y v e z e t ő n e k  
akceptáltam. — Az igen lisztéit 
Iónok urak úgyszintén helykereső 
személyzet becses párt fogását kérve 
maradtam teljes tisztelettel

Fóliák József
4 - 1 2 Budapest, VII. Sip-utca 7.

KESZEY V NCE ETTERMEI
Bpest, VII.. RákÓci-ut 44. a Nemzeti színházzal szemben- 
M agvarbs házias konyha, sajá t sziiretelésü és 
tisztán kezelt borok Mindig frissen csapolt pii 

seni sör. Polgári árak. Pontos kiszolgálás.

és ;b ö c ö  gö J ó z s e f  Korona-fogadója
‘ Pannónia1 kávéháza, Miskolc. Kávéház. 
elsőrendű étterm ek, sörcsarnok. Magyar konyha, 

kitűnő borok.

M a g y r, r  [ > Q f 7 C  -Szerkesztőség és kiaiio lliv
d l  I  ta l Z a laeg e rszeg

M a g y a r  P a ia s  e rő s  szó k im ondó , függe tlen  h e tilap , 
m ag y a r ipart, honi te rm ek e t v co  m a g y a r  s z e l l e m e t  
l e t / e s e t  m i n d e n  t é r e n  — É vi e lő fize tési á ra  4 ko 
ró n a . (L eg o lcsó b b  lap). S ze rk esz tik : B o r b é l y  G yö rg y  

év H o r v á th  L a jo s  Z a laeg erszeg en .

K i s s  E r n ő  K o r o n a - f o g a d ó j a  j
Nagykanizsa — a város központján. É tU tem  • 
sörcsarnok, kávéház, szép nyári udvar ker»i — j 
vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok j

Á llandó b o r v á sá r .
Azon t vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza- 
lommal. Stoffer Mihály vendéglős Mór.

K á v é h á z i  ás  v e n d é g l ő i
berendezéseket

alpakka, k inaezüst áru t
vesz és elad

B rau n  Gyula, B u d a p e s t
VII. kér.. Sip-u. 14. Távbeszélő (Telefon) 1(»1 -44.

Megjelent
:i I. évre is a ..Vendéglősök Nap­
tára" a fogadós és vendéglős­
iparhoz tartozóknak ez az ér­
deke* és tanulságos szakkőnyve, 
az eddigieknél is változatosabb 
tartalommal.

A r Vendéglősök Naptára" ára ez­
úttal is: 3 korona 20 fillér. 
Ajánlási dij 50 fillér.

Naptári megrendelések:
..Fogadó* kiadóhivatala Budapest 
VIII , Gyulai Pál-utca 9 sz. in- 
tézendők

Tartalom :
Az 1917-ki „Vendéglősök Nap­
tára" a naptári, csillagászati és 
egyéb közérdekű részeken kí­
vül a következő részekből áll:

1. Általános rész.
2. Bor- és Pince; izdaság.
3. Sörfőzés. — Sörfogyasztás.
4. Konyha.
5. Hasznos Tudnivalók.
6. Szórakoztató (Szépirodalom).
7. Különféle közlemények.

Az 1917-ki „Vendéglősök Nap­
tárát" a fogadós és vendéglős 
iparhoz tartozók közül senki 
se mulassza el megrendelni.
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Elöf'zetési ár:
Egy év re .................16 korona
Fél évre . . - 8 „
Negyed évre . . 4 „
Egyes szám á r a : 1 korona.

L apm egjelenés: 
M inden hó 1-én és 15-én.

Szerkesztőség és kiadóhiva­
tal Budapest, Vili. kér., Gyulai 

Pál-utca 9. szám.

Hirdetési á ra k .
Oldal nagyság szerint. Több­
szöri hirdetésnél árkedvez­
mény. Legkisebb hirdetés dija: 

4 korona 50 fillér.

A FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPV. SZAKLAP.

SZERKESZTŐ ÉS LAPTULAJDONOS: FLÓR GYŐZŐ.

Hivatalos szaklapja:
Az „Országos Vendéglős Egyesületnek"-, a „S zé ke s fő vá ro s i Ven 
déglósök és Kocsmárosok Ipa rtá rsu la tának"-, a  S z a b a d k a i- ,  T o ln a -  
▼ ármegyei-, K a s s a i- ,  E rz séb e tfa lv a i- ,  B ra ssó in eg y e i-, C sep e li- , 
Sárvár és  v id é k e - , P é c s -B a ra n y a i- ,  K isp e s tsz e n tlő r in c i- ,  N ém e t- 
ú jv á r t - ,  L é v a v id é k i- ,  S z a tm á n n e g y e i- ,  Z o m b o ri-, N e m e só c sa  és 
v id é k e - , H u n y a d v á rm e g y e i- ,  C so n g rá d rá rm e g y e i- ,  S o p ro n a lsó -  
v id ék i-, S á ro sm e g y e i- ,  B u d á to k  és k ö rn y ék e - , É rse k ú jv á r  és 
v idéke-, C eg léd i- ,  M a ro sv ásá rh e ly  é s  M aro sto rd a -m eg y e i-, M e z ő tú r- , 
T u rk e » e  é s  D é v a v á n y a i fogadós (szá llo d áso k ) v e n d é g lő s , k o csm á- 
ros é s  k áv és ip a r tá rsu la to k  ille tv e  eg y le te k n e k  ; az  A ra d i p in c é r  
• n s .  é s  e lh . eg y le t é s  tö b b  jó té k o n y  p in c é r -a s z ta ltá rs a s á g n a k  és 

községi v e n d é g lő s -c so p o rtn a k .

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET.
Hivatalos helyiség : V ili. kér., Gyulai Pál-utca

3. y/-.
Hivatalos órák: minden hétfőn , szerdán és pén­

teken délutá i 3 —6 óráig.

Fölhívás és értesítés. F ö lh iv a tn a k  azo n  v id ék i vendég lősök  és 
k o csm áro so k , a k ik  az  „ O rsz á g o s  V endég lős  E g y e s ü le t i n e k  m ég 
nem  ta g ja i,  hogy  lé p je n e k  be és b e lép ésü k e t je le n tsé k  b e . B e je ­
len té sü k  u tá n  m eg k ü ld jü k  az  a la p s z a b á ly o k a t.  B e tr a lá s t  d i j  : 2 
k o ro n a . É v i  ta g d í j :  4 k o ro n a . A z , , 0 .  V . E g y e sü le t"  ta g ja in a k  
szakU gyekhen  tá jé k o z á s t é s  ese tleg  jo g ita n á c so t d í j ta la n  n y ú jt,  h a  
** iro d á h o z  fo rd u l. I ly en  e se te k b e n  a  levé lle l v á laszb é ly eg  m e l lé k ­
len d ő . A z  e ln ökség .

SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK ÉS K0CS- 
MÁR0S0K IPARTÁRSULATA.

Hivatalos helyiség: w u i,G yu ia iP á i-n tca9 .sz
ff

Hivatalos Órák: minden hétfőn, szerdán és pén­
teken délután 4 —6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulaí: minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
fordul.

Az ipartársu lat mindennemű hivatalos közleménye
kizárólag a „Fogadó * utján közöltetik.

Előfizetés.
A /. elő/izetők kéretnek, hogy esedékes elő­
fizetésüket a lejáraikor m indig pontosan ú jít­
sák meg.

A Fogadó dőfietési árai:
— 1917. január l-lől —

Egész é v r e ................ 16 korona
Fél é v r e .............................. 8 „
Negyed é v re ..........................4 „

Előfizetési és egyéb pénzek : Fogadó kiadóhiva­
tala, Budapest, Gyulai Pál-u. 9. sz. fizetendők 
és küldendők be.

S orró l-so rra .
Tömörkény István.

Magyarországon nagy halottat temettek a 
napokban. Tömörkény Istvánt, a borágas 
nagy-alföld egyszerű regés-iróját, a különle 
ges művésziről tehetségek legnagyobbját és 
és kiválóbbját. Tömörkény István a szépsé­
ges tiszaparti főváros írói híressége, s a 
kedves nyárfás-tanyás és homokbuckás al­
föld egyszerű, apró eseteinek a szögedtáji 
zöngzetes ngeluön megszólaltató költőmü- 
vésze volt. Most már nemcsak az alföldieké, 
nemcsak a hires tiszaparti városé, hanem 
egész Magyarországé, minden müveit magyar 
léleké. És külön — a mienk, a vendéglős- 
társadalomé. Mert Tömörkény István a mi 
szak-családunkból sarjadzott ki. A mi társa­
dalmunk adta. nevelte az irodalomnak ezt a 
nagyjelesét épp mint a másik nagy halha­
tatlant Petőfit a költőkirályt. S miként a vi­
lág legszebb szavú költője, Tömörkény is 
épugy megőrizte és kifejezésre juttatta a mi 
társadalmunkkal való érzelmi közösséget 
Ritka Írása van. amelyben ne volna emlités 
bormérő vagy vendéglőről, de ha csak pár 
szóban történik ez az emlités: abban is az 
iró lelkének szerető ragaszkodása látszik 
visszatükröződni.

Mink is Szegeden kezdtünk belecseperedni 
ebbe a szakírói mesterségbe. Idestova két 
hosszú évtizede annak, hogy első szaklapun­
kat a tiszaparti szép fővárosban megindítot­
tuk. Hol egyik vendéglőben, hol másik bor­
mérésben adódott alkalmunk Tömörkény 
Istvánnal találkozni. — Steingassner Pista! 
— Tömörkény — újságolta előre az öreg 
benszülött pincér, vagy az ösmerős vendég 
lős. akik a Steingassner vendéglős famíliát 
azidőtől ösmerték, hogy Szegedre költöz­
ködtek. Mi persze, fensöbséges tisztelettel 
néztünk a már akkor is hires íróra és oly 
jól esett hallani a Steingassner név említé­
sét. amely mindig azt juttatta eszünkbe, hogy 
a mi fajtánkból való. Tömörkény a Stein­
gassner vendéglős fia. És mi a magunkénak 
is tudtuk mindig az ösmert nevű irót.

Az évek azonban mentek és múltak. Azóta 
a Steingassner vendéglős-család is elmúlt; 
mi is elkerültünk hires „Szögedéből" és köz­
ben a mi 31 éves, szép szál Tömörkény 
Istvánunk is 51 éves férfiú és a magyar iro­
dalomnak mindjobban kiforrott s mind kivá­

lóbb mivelője, úgyszólván költö-müvésze lett. 
És ebben a szép férfikorban érte váratlan az 
elmúlás Tömörkény István. Szeged becézett 
Írója és az egész magyar iróvilág büszke­
sége, az ő szép tiszaparti fővárosának alsó­
városi csöndes temetőjében alussza már örök 
álmát.

Az egyik fővárosi ipartársulat, a „Buda­
pesti szállodások, vendéglősök és kocsmáro­
sok ipartársulata" a napokban tartotta évi 
közgyűlését, s az ülés elnöke (Bokros K.) 
élt az alkalommal és megfelelő szavakkal 
méltatta az elhunyt nagy irót s javaslatára a 
közgyűlés elhatározta, hogy koszorút küld 
Tömörkény sirjára. Dicséret illeti ezért a ne­
vezett társulati gyűlést és vezetőjét, mert 
ezzel a kegyeletes ténnyel a legszebb köte­
lességet teljesítették. És teljesítse is ezt a 
kötelességet minden vendéglős társulat és 
szervezet és minden vendéglőst hasson át az 
a mély kegyeletes érzés és emeljen az a tu­
dat. hogy Tömörkény István, a magyar alföld 
nagy és hires írója is hozzánk tartozó, a mi 
társadalmunkból való volt.

Az élelmiszerek elosztásának nehéz­
ségei.

Mindig elismertük, hogy az élelmiszerek 
helyes elosztása, a főváros lakosságának 
élelmiszerekkel való ellátása nagyon ne­
héz dolog és igazán komoly, a fontos 
kérdést egész mivoltában megértő és rá­
termett emberek munkáját kell, hogy 
képezze. Nem lelt volna annyira nehéz, 
ha mindenről a maga idejében gondos­
kodtak volna és meglett volna az intéző 
közegekben a megkívántaié és odaadó 
törekvés az élelmezési ügy kezelése és 
vezetése iránt. Ehelyett megindult a ren­
deletek özöne, azután jöttek a módosító 
rendeletek, azután jöttek egymásután az 
uj központok, uj emberekkel s kifejlődött 
olyan bürokrácia, mely többet emészt, 
mint amennyit a közönség fogyaszt.

Természetesnek kell elismerni, hogy a 
kezdet kezdetén még nem álltak tapasz­
talatok rendelkezésre, de az is bizonvos. 
hogy a lefolyt keserves idő alatt több 
gyakorlatra tehettek volna szert, mint 
amennyit megnyilatkozni látunk.

A sok jegy bevezetése mindenesetre 
azt a célt szolgálja, hogy ne lehessen

V e n á á g lá s á k  N a p tá r a
1917. évre.

Kaphaló: a Fogadó kiadó- 
hivatalában. Ára 3 kor.
20 fillér. Ajánlási dij:

=  50 fillér. =

, , F O G A D O  N Y O M D A  E S  L A P K I A D Ó  V A L L A L A T ' 1

B U D A P E S T , V I I I - K E R Ü L E T  
J Ó Z S E F - U T C A  5 6 .  SZ Á M -

Jt“ : J Ó Z S E F  3 9 - 7 0 -

Vsndáglöi i s  ávéházi nyomtatványok nagy raktára.
A legszebb ésiz lésesb  kivitelben készülnek: folyóiratok, 
árjegyzékek, társulati és  egyleti évi jelentések, közgyű­
lési meghívók és az összes fogadói, vend égléi és 
kávéházi nyomtatványok u. m.: étlapok, bor jegyzé­
kek, konyha-, söntés és kávéházi ivek, asztalkártyák, 
bérletfüzetek, szoba jelentések stb. □  □  □
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az egyik helyen készleteket felhalmozni, 
míg a másik helyen semmi se legyen. 
Ámde hiába a sok jegy, ha nincs áru. 
Tessék csak elmenni a városi árusitó- 
üzietekbe és felszerelve a sok jegygyei, 
kérni vajat, túrót, husléléket, árpakását, 
babot stb. stb. Az nincs, hanem mind- 
ehelyett kaphat vastagkérgü. kiszáradt és 
csak reszelve használható sajtot.

Most már boldoguljon a vendéglős, ha 
eddigi készletei elfogylak. Mig burgonyá­
hoz jut, napokat kell töltenie a bürok­
rácia kegyes színe előtt és azután el­
mehet burgonya nélkül. Még kérvé 
nyékét is kívánnak, hogy az igényt 
bürokratikus módon elbírálhassák és 
amig elintézik, addig tálalják az éhes 
vendégnek az iktatószámokat, — de rán­
tás nélkül, mert arra nem kapnak rán­
táslisztet.

A másik fontos kérdés a cukorellátás 
kérdése. Ez valahogy csak kialakul és 
amig istenkegyelméből a háborúnak vége 
lesz. valószínűnek tartjuk annak meg­
felelő kialakulását. Megállapítható azon­
ban, hogy a vendéglősök nagyobb része 
elégtelen mennyiségű cukrot kap. Ha az 
illető helyen, a cukorközpontban figye­
lembe vennék, hogy a vendéglőben ma­
napság a cukornak milyen nagy szerepe 
van, hát bizony kielégítőbb módon látnák 
el a vendéglősöket, kik elsősorban hiva­
tott gondozói a közélelmezés nagy konti- 
gensének. De talán javul a helyzet ebben 
a tekintetben, mert most már. a nyomo­
rúságos állapot negyedik évében rájöttek 
arra. hogy a pálinkagyárosok saccharint 
is használhatnak cukor helyett és azt 
végre szigorú biztosítékokkal körülvéve 
most már meg is engedték, illetve forga­
lomba hozzák, de kizárólag édesített ita-

. lók készítésére. Ezen intézkedés állal 
i nagymennyiségű cukor felhasználása fö­
löslegessé válik, mely (elszabadult anya­
got azután a vendéglősök megfelelőbb 
ellátására lehet felhasználni, ha ugyan 
ezt tenni fogják. Pedig tudnia kell most 
a bürokratikus Központnak is, hogy a 
bor fogyasztása a lehetetlenségig sülyedt. 
mert a termelők és borkereskedők olyan 

: árakat szabtak a bornak, hogy közönsé­
ges halandó a borfogyasztás fényűzéséről 
kénytelen lemondani. A sör is annyira 
drága, hogy annak a fogyasztása is lehe­
tetlen, de nem csak a nagy ára miatt, 
hanem azért is lehetetlen, mert a sör- 
lőzdék nem látják el a vendéglősöket a 
szükséges mennyiséggel, hivatkozván arra. 
hogy az állam elvonta a malátát, illetve 
az árpát. A vendéglős tehát az olcsóbb 
teaitalt tartja készen vendégei számára, 
arra pedig cukor kell és igazán megbo­
csáthatja a bürokrácia a fogyasztóközön­
ségnek, hogy úgy nevelték, hogy a teát 
csak cukorral fogyasztja.

A huselosztás talán fölösleges is. A 
hústalan böjt alul fölszabadított szerdai 
nap nem igen fogja emelni a húsfogyasz­
tást, mert a fogyasztó közönség háztartá­
sában mindennap hústalan nap és amel­
lett a hús ára mindjobban drágul. Azt 
mondják, hogy azért drágul, mert az osztrá­
kok prémiumokat (jutalmakat) kapnak 
azért a vágómarha állományért, amit 
Magyarország Ausztriába szállít és esze­
rint csak természetes, hogy a jutalom 
kedvéért igyekeznek minél több vágó­
marhát innen elvinni. Kiviteli tilalom 
nincs! De hát miért nincs?! Azért, mert 
a spekuláció úgy számit, hogy ha keve­
sebb a készlet, akkor háborítatlanul fel 
lehet emelni a húsárakat. Bolond logika

ugyan, de úgy van a háború alatt min­
den téren és ezt felelőség nélkül bátran 
tehetik és teszik is.

„Rendezték" a tejellátás ügyét is — 
végre, a háború negyedik éveben. Aki 
még nem látott siró anyákat, hogy beteg 
és vézna gyermekeiknek tejet kaphassa­
nak, aki még nem látott megtépett ruháju 
szegény asszonyokat a burgonya bódék 
előtt, aki még nem hallotta a beteg em­
berek sóhajtásait, mert a tiszti orvos ki 
a tej-utalványt megtagadja azzal, hogy 
most már nincs rászorulva a tejtáplálko­
zásra. — az t. élelmiszer elosztók, nem 
ismeri a bajokat.

Tessék szívvel és lélekkel az élelmi­
szerek elosztását kezelni és akkor jut 
mindenkinek, mert készletek vannak! 
Tessék behatóbban foglalkozni az üggyel 
és a bürokráciát legalább ezen a legsú­
lyosabb téren a pokol mélységes fene­
kére lóditani.

Csak magyarul.
Fogadót, vendéglőt vagy kávéházat ha létesítünk 

{nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
el, vagy a saját nevünk ,cím en" vezessük. Fogadói 
{szállodai) üzletnél ne a „szálloda" szót, hanem  a 
„fogadó" szót alkalmazzuk, m ert a ,.szálloda** nem 
magyaros, (az „Einkehrwirtshaus‘‘-ból származik.) — 
„Beszálló-vendéglő' helyett a m agyar nótában is 
m egörökített 82ép „Vendégfogadó1' szót használjuk.

Etlapirásnál étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen, pl. francia és angol ételneveket. 
Csak magyarul Írjanak. A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai időkben minden m agyarnak 
kötelességévé, h o g y : csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

A magyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó. Cz (ceze) betűt se névben, se más szóban 
ne írjon senki.

M agyarságunk védelméhez hozzátartozik, hogy 
vendéglőink és kávéházainkban csak m agyar te r­
m éket tartsunk és m indenképen arra  törekedjünk, 
hogy m agyarságunkat erősítsük és önmagunkat — 
s ne az idegeneket — gazdagítsuk.

Átabotában.
Téli élet a fürdőkön. 5

— Királyi fürdők. —
B á r tfa fü rd c  1S17. m árc iu s  h ó

Trencsénteplic-lürdőn máskor is volt 
téli élet. de most ott is vannak háborús 
üdülők s jó Ehn József fogadós munkája 
kissé nagyon is megszaporodott. Bár 
ugyan Ehn kartársunknak a legtöbb 
munka se sok. mert úgyszólván világéle­
tében lürdővendéglős és logadós volt, igv 
a legbonyolultabb helyzetben is a leg- 
könnvedébb mozgással intézi és oldja 
meg föladatait. A legérdekesebb, hogy 
ezt a kitűnő vezérlőt igen kevesen látják, 
de mégis mindenütt ott van és hogy se­
honnan sem hiányzik, arról tudja min­
denki. mert a dolgok mindig a legnagyobb 
rendben mennek. A mostani idők legne­
hezebb kérdése persze, az élelmezés. Ám. 
Teplic-fürdő élelmező fogadósának ez sem 
okoz nehézséget. Megszervezte ő már ezt 
az ügyet a téli fürdőélet beállta előtt, épp 
mintahogy gondoskodott most m ára nvári 
fürdőzők rendes élelmezési ellátásáról is. 
A bártfa-sárosvidéki apró-cseprő szatócs­
üzérkedések itt vajmi keveset ronthatná­
nak a helyzeten, de ilyesmivel nem is 
mernének próbálkozni ezen a fürdő-tájon. 
Az orosz és lengyel mágnásoknak ezen a 
kedvelt (és a szebb időkben tömegesen 
látogatott) gyógyfürdőjén, miként a Tát­
rákban, nincs hiány az élelmezésben, de 
a téli fürdőzők szórakozásában sem.

Alig pár kakasugrás (gyorsvonaton) 
Trencsénteplictől Pöstyén. Ez a fürdőnk

nagy díszt és hirt hozott a hazai fürdőkre. 
Királyi vendégei voltak, királyi vendége­
ket üdítettek és gyógyítottak a pöstyéni 
hőforrások. Egyszerre három híres és ha­
talmas király is járt a korszerű és elő­
kelő fogadókkal és vendéglőkkel rendel­
kező híres vágparti fürdőn, élvezve a 
magyar konyha kitűnő főztjét s elszóra­
kozva a magyar zene andalító nótáin. A 
magyarok kedves Murányi grófja, Ferdi- 
nánd bolgár király, ugyanis két teljes 
hónapot töltött Pőstyénben fenséges csa­
ládjával és fényes udvarával, s ez alka­
lommal volt vendége hosszabb ideig 
II. Vilmos császár és a mi királyunk. 
Utóbbiak persze, szinte nem voltak min­
den kiséret nélkül, igy ezek a királyi ta 
lálkozások ugyancsak fölemelő hatással 
voltak a nevezett lürdőnk gazdaságára. — 
„Egy királyi vendég — mondják öreg 
fürdőigazgalók és tapasztalt vendéglő­
sök, — képes egy fürdő egész jövőjét 
megalapozni, színvonalát a legmagasabb 
tokig emelni s jó hirét-nevét a legszéle­
sebb körökben elterjeszteni!”

Királyi fürdők! Hogy vannak nálunk 
üdülőhelyek, amelyek gyógy- és előkelő 
kényelem szempontjából is. a világ más 
ilyen híresnek kikiáltott fürdőivel vetél­
kednek. sőt, azokon nagyban fölül álla­
nak, ezt mi rég hirdetjük és valóban így 
is van. A közönségnek, a minden idegen­
szerűségért rajongó és azt majmoló ma­
gyar lürdőző közönségnek, ugyanezt a 
lénykörülményt a háború igazolta be.

Pőstyénben közel 2000 háborús üdülő 
van s az élet mozgalmasságát leginkább

az mutatja, hogy minden valamire való 
üzlet nyitva van. így a Thermia Palota­
fogadón kívül, ahol a királyi vendégek 
lakoztak; nyitva áll a Hársfa, Royal és 
M.etropol fogadók, a Központi kávéház és 
más több nagyobb éttermi üzlet.

Ilyenkor természetesen kitüntetések is 
szoktak lenni, amelyek a vezető szakem­
berek hivatottságát és képességét emelik 
ki. Pöstyén királyi vendége Benovitz Fri­
gyes a Theramia-logadó igazgatója és 
ugyanezen fogadó üzletvezetője; Krömel 
Emilnek osztott ki magasabb kitüntetést. 
Erről különben e lapokban már volt is 
emlékezés.

Balatonlürdőn szintén állandósult a téli 
élet. Itt is több száz katonatiszt gyógyul 
és üdül. És lent még. a Várad melletti 
Félix-fürdőn, jutott ki a háborús üdülők­
ből, ahol Reigl Ernő lürdőbérlő és ven­
déglős látja el nagy szakavatottsággal és 
közmegelégedésre méltóan a téli iürdő- 
zők élelmezésével járó nehéz teendőket: 
Csak egy helyen van csönd; az „oláh­
tatár" dúlta erdélyi fürdőinken. Ezek a 
gyönyörű, kies helyek nagyrészint áldo­
zatul estek az oláhok betörő hadjáratá­
nak. Egy* az óhajunk és vágyunk, hogy 
amikor ezek a régóta tartó zavaros idők 
véget érnek és a magyar fürdőknek mos­
tani téli életéi kölcsönző üdülőtelepek 
megszűnnek; a magyar és idegen közön­
ség foglalja el helyüket és töltse meg 
fürdőinket olyan mozgalmas és lendüle­
tes élettel, hogy az ottani fogadók és 
vendéglők ajtajú mindig nyitva álljanak. 

(Vége.)
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Élelmezési bajok a főváros környékén.
Budapest környékén lakó egyik ven- 

déglős-kartársunktól kaptuk a következő 
igen figyelemreméltó levelet, amelyet tár­
gyánál és időszerűségénél fogva, egész 
terjedelmében közreadunk.

Az érdakes levél igy szól:
Eddig a napilapok csakis a főváros 

élelmezési bajaival ioglalkoztak és a 
semmivel azonos igen csekély mértékben 
mutattak rá a vidék, de különösen a 
főváros közvetlen közelségében fekvő 
községek létfentartási küzdelmeire. Pedig 
ez a kérdés van annyira fontos, mint a 
főváros élelmezési gondja, de talán vala­
mivel még fontosabb is. mert Budapesten 
mégis jut a lakosság élelmiszerekhez, ha 
nehezen is, ha ácsorgás utján is, ha je­
gyek ellenében is, de mégis kap De 
tessék elképzelni az olyan környékbeli 
telepes-községeket, honnét a lakosság túl­
nyomó nagy része, férfiak és nők, mind 
a két nembeli ifjúság Budapestre járnak, 
mert ott vannak elfoglalva, ott keresik 
kenyerüket. — amit azonban ott nem 
kaphatnak, mert mint nem ottani lakosok, 
ott nem lehet részük a kenyérjegyben. 
Ezek tehát otthon földet nem művelhet­
nek, nem termesztenek semmit, mert 
ahhoz elsősorban nincs idejük és másod­
sorban nincs termőföldjük.

És ilyen telep több van a főváros kö­
zelében. Ilyen pl. Pestújhely, Bákosíalva. 
Rákosszentmihály, Bákosliget, Pestszent- 
lőrinc, Rákoscsaba-l'jtelep sfb. stb. És 
ezek mindannyian elég népes önálló 
községek, de akikkel senki sem törődik. 
Nem kérdezik tőlük van-e kenyérre való 
lisztjük, burgonyájuk, főzelékük stb. A 
húsról nem is szólunk. A mészárosok és 
hentesek ezeken a helyeken nem vágnak, 
a fővárosi nagyvágóktól meg nem hoz­
hatják a húst, mert a költségek beszámí­
tásával minden negyedkiló hús után mint 
árdrágilókat, fel lehet őket jelenten. Ők 
tehát a kisebbik bajt választják és — 
zárva tartják az üzletüket.

Mikor Budapesten nem volt minden 
élelmicikk a jegy-rendszerhez idomítva, 
mégis lehetett egyet-mást itt beszerezni, 
de ennek most vége szakadt. A telepes­
községek lakói — dögöljenek meg. Szá­
mukra nincs segítség! No, de mégis van 
valami. A vármegye gondoskodik róluk. 
— talán azt fogják mondani az ellátott 
fővárosiak. Igen, igen. Mindjárt kimuta­
tom, hogy milyen ez a gondoskodás. 
Mikor tavaly a közélelmezési hivatal ke­
gyesen megengedte, hogy mindenki tet­
szése szerinti területről beszerezheti a 
dekagrammokra megállapított kenyérre­
valót, beszerezte, aki tudta az egész évi 
szükségletét. De kinek volt annyi heverő 
pénze, hogy olyan nagy összeget előre 
kiadhasson? Talán a munkásnak, a tiszt­
viselőnek, a tanítónak, a kereskedősegéd­
nek, a hírlapírónak stb. No. hát azok 
bizony be nem szerezhették és a holnap- 
ról-holnapra való ellátásra voltak és van­
nak utalva. De nem kapnak! De azért 
megtörtént az a szomorúan mulatságos 
dolog a t. vármegyénél, hogy ráírtak a 
községek elöljáróságaira, hogy rekvirálják 
(az ilyen telepeken) a gabona- és liszt­
fölöslegeket. És ez a ráirás és rekvirálás 
több Ízben történt. No. de aztán volt is

eredménye. Találtak gabona- és liszt­
fölöslegek helyett nyomoruságfölöslegeket. 
Hiszen mondanom sem keli. hogy ilyen 
telepeken nemcsak termőföldek nincse­
nek, hanem a búza- és rozskalászt is 
csak hírből ismerik.

Mikor aztán lisztre, burgonyára és 
egyéb élelmiszerre már igazán nagy szük­
ség van. akkor a tisztelt vármegye azt 
írja a község rimánkodó előterjesztésére, 
hogy bizony háború van (mert ezen kü­
lön figyelmeztetés nélkül a telepesek ezt 
nem is ludják) és — segítsen a község 
magán úgy. ahogy tud. No azután, mikor 
a vármegye már ilyen eredményesen el­
intézte a községek nyomorúságát, 
gyerünk az országos élelmezési hivatal­
hoz. Olt aztán megint rekvirálásról tarta­
nak előadást. Megtörtént a többek közt, 
hogy egy ilyen telepes község küldött­
ségének, — mikor Pestvármegye alispán­
jától a községi lakosság részére lisztutal­
ványozást kértek és azt találták az al­
ispán urnák mondani, hogy a lakosság 
nyugtalan, zúgolódik és hangosan követel 
kenyérre valót. — azt felelte: — Igen? 
„zúgolódnak?, hangosak?" — van még 
csendőrség! Hát nem bölcs segítség ez? 
Szabad ilyet mondani és különösen a 
vármegye első tisztviselőjének?!

De ez még nem minden. A majorosok­
tól elvették a fölöslegnek mondott takar­
mányt. a korpát, a tengerit stb. Most 
ezek a majorosok rászorulnak a takar­
mányra, a tengerire és korpára és nem 
kapnak; ha kapnak, akkor is nem annyit, 
amennyire okvetlenül szükségük volna. 
Innen van. hogy ezek a telepesek tejhez 
sem juthatnak. A majorosok azt mond­
ják, hogy nem kapnak takarmányt, a 
teheneket nem táplálhatják, tehát tejet 
sem ád a rosszul tartott tehén. És ennek 
tetejébe úgy maximálták a tej áráf, hogy 
Budapesten 84 fillér, a kis- és nagyköz­
ségekben pedig 50 fillér az áia. Ennek 
az a következménye, hogy Budapest 
környékéről beviszik a tejet a budapesti 
piacokra, mert ott nemcsak 28 fillérrel 
kap többet az árus mint a falujában, 
hanem egy koronánál is többet kap. mert 
a budapesti asszonyok szívesebben fizet­
nek többet a maximális árnál, csak ne 
kelljen nekik annyi időt mulasztani, mint 
amennyit az utalványozott tej megszer­
zésére el kell tölteniük. Ennek a ható­
sági eljárásnak az a be nem vallott célja, 
hogy igenis, csak hordják Budapestre 
a tejet. — a vidékiek, — csak hadd 
sinlődljenek.

Éppen igy vagyunk az egyéb élelmi­
szerekkel is. A vidéki termelők (Buda­
pest környékén) nem a hozzájuk közelebb 
fekvő telepek piacaira viszik termékeikéi, 
hanem Budapestre, hol drágábban adhat­
ják el. És a telepesek szemeláttára viszik 
a megrakott kosarakat és batyukat a 
személyvonatokon s vicinálisokon s ott­
hon az ilyen termékekre szorult telepesek 
kénytelenek a budapesti piacokon ugyan­
azoktól a kofáktól venni az elemózsiát, 
amit az ő piacuktól elvontak, illetve ott 
eladni nem méltóztattak.

Radikális segítség volna mindenesetre, 
ha a Budapest-környékbeli árusokat.kofá­
kat egyszersmindenkorra kitiltanák a 
budapesti piacokról vagy legalább is arra 
az időre, mig az élelmezés megint a

__________ V D B A  ü  O _______________

háború előtti időhöz képest önmagától 
rendeződni jog.

És mindazt, amit itt elmondtam, aján­
lom a közélelmezési hivatal figyelmébe 
azzal a hü alattvalói kérelemmel, hogy 
segítsen rajtunk is.

Röviden áttérek a környékbeli vendég­
lősök helyzetére. Erről igazán nagvon 
keveset lehet mondani. Akár állandóan 
is tarthatnának zárórát. Mert egyre megy. 
Ha nyitva is az üzlet, vendéget alig lát­
nak. Bor nincs, és ami kevés van, az 
méregdrága- Sör nincs, az a kevés, amit 
a sörgyár kegyesen nyújt, egv-keftőre 
elfogy és azután beáll a böjt. Az adó és 
illeték tekintetében azonban nincs szünet. 

:A kincstár behajtja irgalmatlanul, tekintet 
I nélkül arra, hogy a környékbeli vendég­
lősök még azt se keresik meg, amit meg­
esznek. Aki abban a boldog helyzetben 
van. hogy 1—2 darab sertést vághatott, 
az legalább addig elletik, amíg a készlete 
fart, azután pedig beáll ebben a tekintet­
ben is a záróra. Aki nem vágott sertést, 
az már régen koplal.

Ilyen a helyzet a főváros közvetlen 
közelében, azokon a helyeken, melyek 
lakói állandó összeköttetésben vannak a 
székesfővárossal. Sz. B.

Vendegotthon elnevezést alkalmazzunk és 
ajánljuk mindenütt a kifejezéstelen és csúnya 
zléstelen idegen „pension“ szó helyett.

A konyha köréből.
A magyar-konyháról és idegen konyhákról.
Mielőtt cikkem lényegére térnék, több 

nemzeti konyha minőségéről óhajtok meg­
emlékezni. Teszem pedig ezt azért, hogy tisz­

tázzam azt a fölfogást, hogy melyik konyha 
az első a világon.

Nálunk sokan azt mondják, a világ legjobb 
konyhája a magyar. Vannak olyanok, akik 
ugyanezt a franciáról állítják. Van olyan, aki 
azt mondja, hogy egy szerb gyuvetsnek nincs 
párja. (Ez tényleg igen jó.) Van olyan világ­
látott román, ki azt állítja, hogy egy Rijen 
bainbeval (kis tökökkel) párolt csirke a világ 
első eledele. Az angol nem adja az ő roston 
sült ételeit, húsait semmiért, pláne, francia 
mártásokkal (Bearnaise, Valois, Colbert sat). 
A németnek egy „Riphen mit Kraut“ az isteni 
étele vagy egy Pfanenkuhen mit kopfsalat: 
(megjegyzem, igen jók). Vagy nézzük az 
amerikait, szinte roston sült húsaival; pl egy 
ürücomb babbal, belepáioiva paradicsom s 
fokhagyma, — egy vadkacsa nyárson, vére­
sen, kappan vagy báránygerinc nyárson, 
hozzá fejessalála Rochefortsajttal összekészítve. 
Végül a francia az ő mérhetetlen sok és 
kitünően összeállított ételeivel és legvégül a 
mi igen jó magyar konyhánk.

Mindezeket azért vetettem sorra, mert mint 
mindenben szeretem a tiszta tényállást, e 
szerény munkámmal is azt törekszem elérni. 
Ne azon törjük a fejünket, hogy melyik 
konyhának vannak a legjobb ételei, hanem 
arra törekedjünk, hogy a mi édes hazánkban 
a jó és Ízletes ételeket a lehető legmagasabb 
nívóra emeljük és ne halljuk, hogy azt mond­
ják. hogy: ez csak egy gulyás, vagy csak 
egy serpenyős rostélyos. Mert valóban, a 
magyar-konyha ételeinek jól elkészítése a leg- 
elsőrendü szakácstudomány. Ezek után azt a 
kijelentést teszem, hogy a magyar ételek, 
szabályosan és pontosan elkészítve, a föld-
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kerekségén a 2-ik helyen állanak. Sajnos, az 
elsőségei át kell engednem nagy ellensé­
günknek, de meg vagyok győződve, aki a 
francia konyhát teljesen ösmeri, az meg- 
bocsájt nekem.

Ezek után igyekszem összeállítani a magyar 
konyha fő törvényeit, illetve szabályait:

1. Minden fölhasználható has friss legyen, 
ellentétben az idegen konyhák 8—10 napon 
át fekvő húsával.

2. A főző betálalása. Amennyire lehet, min­
den ételt frissen tálaljunk. Ennek megfelelően 
olyan üzemben, ahol a vacsora 6-tól 11 óráig 
tart. két turnusban főzünk, úgy hogy az első 
rész 6-tól fél 9 ig s a második tél 9-re legyen 
kész. Ei re azért van szükség, mert ha egy 
vendéglőben már 6-kor kész az a pörkölt, 
amit 9—10 órakor tálalnak, az okvetlen olyan 
állapotban van. hogy nem lehet élvezni. 
Ilyenkor a vendég rendszerint kap egy pör­
költet 6 darabba, egy halat 3 és rostélyost 
4 darabba; mikor pedig ki akarja venni a 
tálból, azok a darabok is szétesnek. Ez sem 
gazdaságilag, sem hírnévre nézve nincs elő­
nyére az üzletnek.

3. Tésztaféléknél arra törekedjünk, hogy 
minél frissebb elkészitésüek legyenek. így ne 
süssünk káposztásrétest 12 órakor annyit, 
hogy még 2 órakor is abból adjunk, hanem 
részletekben, hogy mindig friss és „ress" 
legyen. Sok baj van a főtt tésztákkal is; vagy 
szaftos és hideg, vagy meleg és száraz. Hogy 
a főtt tésztát jól tudjuk vendéglőben beadni, 
akkor a lábast mindenkor meleg vizbe állítjuk 
és fedve tartjuk. No és legyünk tisztában a 
turóscsuszával is, amelynél legtöbbnyire az a 
baj. hogy hideg. Már láttam olyan lehetetlen 
védekezést, hogy a tejfölt melegre tették, 
miáltal persze a tejföl vékony lett és érték 
felenné vált. Nem kell semmi egyebet tenni, 
mint gőzbe állított csuszát tálalni forró tálra, 
hideg túróval, tejföllel és meleg töpörtyüvel 
adni; igy mindig nagyszerű turóscsuszát 
tálalhatunk.

4. Hagymának sohse használjunk előre el­
készített hagymapirét, mert a magyaros étel 
jóizét nem kapjuk meg. Hagymát lassan pirít­
sunk. a szükséghez mérten és sohse engedjük 
föl nagyon paradicsommal, mert a sok meg­
csonkítja az eredeti ízt.

5. Minden pörkölt-léiénél, legyen az csirke, 
rostélyos, borjú, borda sat. mindig azt tartsuk 
szemelött. hogy igazi, jó magyaros izü ételt 
csak úgy nyerünk, ha a húst lébe tesszük és 
teljesen bepárolni hagyjuk, és úgy engedjük 
föl. Egy ilyen húsnak a leve fényes és sima 
lesz. mert a hagyma elpárlódik benne. (Tehát 
ne tegyük bele a húst és öntsünk vizet rá és 
főzzük meg, mert ebből nem lesz más, mint 
paprikáslébe főtt hús.) Mindenkor olyan bur­
gonyát főzzünk bele, amely nem fő el. 
Minden pörkölt-félébe, (nem rpaprikás“-ba) 
tegyünk egy kis fokhagymát és vagdalt 
köménymagot.

A húsok párolását, hogy mily állapotba 
tegyük a pörkölt lébe, ezt három részre osz­
tom. Rostélyos, szelet, fiié, borda stb. gyen­
gén átsütve. Szárnyas-nemüek a hagymával 
piruljanak egyszerre. Kemény húsok, például 
gulyás, székelyi, ürüpörkölt. marhapörkölt 
nyershagymával; de itt is föltétien alkalmazni 
kell a bepárolást, hogy sima levet és Ízletes 
ételt kapjunk, nem pedig hagymával főtt hus- 
darabokat.

Paprikás ételekbe akkor tegyük bele a tej­
fölt. mikor elértük a bepárolást; ekkor en­
gedjük föl tejföllel.

6. A „szegedi halászléu-röl egész külön 
akarok megemlékezni Istenem, hányféleképen 
láttam én már halászlét, de mily ritkán jót. 
Láttam, hogy a hagyma meg lett pirítva, fel­
engedve, paradicsom beletéve, a hal íelfőzve 
s kész a halászlé. Láttam ugyanígy, cigányhal 
meg halfejjel felfőzve, áttörve és úgy bele a 
halat felfozve és kész. Azután nyers, finom 
hagymát vízzel, paprikával soká főzni, para­
dicsomot s halat beletéve s felfózve és jó. 
Továbbá szelet hagymát vizbe főzni, papriká­
val, paradicsommal s halat benne felíőzni és 
jó. Mindezt láttam t. olvasóim, de sajnos, ez 
mind nem halászlé. Nem pedig azért, mert 
ahol zsírral van pirítva, ott idegen iz áll elő 
s a lének nincs ereje. Amelynél haihulladék- 
kal van előre megfőzve é- áttörve, hogy jó 
ereje legyen, az meg zavaros püré s hozzá 
a leve még sem erős. — Jó és isteni halász­
lét a következőkép készítünk. Amennyire 
lehet, eleven halakat vágjunk rendes dara­
bokba, tisztán kezelve, hogy ne kelljen meg­
mosni, a vért ráönteni és sózni, melybe leg­
alább egy órát állni hagyjuk. Finom, vékony 
szeletekre vágjunk hagymát és kellő mennyi­
ségű vizbe főzzük egy félórát, ezután tegyük 
a haiat bele és főzzük lassan, két óra hosszat. 
keverés nélkül; tegyünk zöldpaprikát és para­
dicsomszeleteket hozzá és két óra után te­
gyük bele a jó édes paprikát s hagyjuk 
azzal negyedóráig főzni és állítsuk félre. És 
kész a halászlé.

Megjegyzés. A hal a hosszú főzés által 
kiadja az erőt s ezzel oly mesés erős levet 
kapunk, hogyha kihűl, meg fog kocsonyá­
sodni. — A hal nem fő el 2 órai főzés után, 
szép marad, csak keverni nem szabad. — 
A paprikát azért kell később beletenni, mert 
a paprika zamatját úgy érezzük ki.

Hát, ezek volnának t. olvasók a főtörvények 
a magyar ételek előállításánál. (Levesekről és 
főzelékekről máskor.) Az a szakács, vagy 
főzőnő, aki ezeket a szabályokat betartja, az 
jó és ízletes magyaros ételeket fog előállítani. 
Nem hagyhatom azonban azt sem szó nélkül, 
hogy egy olyan üzemben, ahol a fölsorolt 
módszerben főznek, elegendő munkaerő is 
szükséges. Mert ne feledje egy vendéglős 
sem. hogy egy borjupörkölthöz. mely hagyma 
pürével lesz készítve, amibe a húst beteszik, 
megfőzik és háromszor megkeverik; három 
százalékkal kevesebb munka és figyelem kell. 
mint ahhoz a borjupörkölthöz, melyhez a 
hagyma pirítva lesz s úgy jön bele a paprika 
és hús és ez a nyílt tűzön lesz keverve, be­
párolva, mig pörkölődni kezd és csak aztán 
fölengedve. Tehát t. olvasók, nemcsak jól 
tudó alkalmazottakról, hanem elégséges alkal­
mazottakról is kell gondoskodni.

Theiszler József
fö szak ácsm este r.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

Tavaszi negyedkor. Nyíló kikelet ide­
jén, tavaszi negyedkor ismét fölkeres­
sük a mi közönségünket és fölkérjük 
azon t. előfizetőinket, akiknek előfize­
tése még az év elejével járt le, 
hogy az esedékes dijat az akkor mel­
lékelt postautalványon szíveskedjenek 
kiegyenlíteni. Ugyancsak kérjük azokat 
is, akik más utón nyertek fölszólitást, 
hogy a kapott postautalvány föl- 
használásával szíveskedjenek rendezni

hátralékos tartozásukat — Akiknek elő­
fizetése most lett esedékes, az előfize­
tés céljából a mai számmal mellékel­
tünk postautalványt. — T . előfizetőin­
ket kérjük, hogy esedékes előfizetésü­
ket mindig a lejáratkor, amire a lap­
pal mellékelt postautalvány figyelmeztet, 
szíveskedjenek megújítani. Előfizetési és 
egyébb pénzek a ,,Fogadó kiadóhiva­
ta lá t-  nak típest, Vili., Gyulai Pál-utca 
9 szám alá küldendő be.

Harctéri előfizetőink figyelmébe. Azon t. 
harctéri előfizetőinket, akiknek előfizetése 
régebben és újabban lelt esedékes, ez­
úttal is lölkérjük. t>ogy az esedékes díj 
megújítása, illetve a hátralékos előfizetés 
beküldése iránt szíveskedjenek intézkedni.

Helyreigazítás. Lapunk 8. számának ,.A 
pálinka es pálinkagyárosok" cikkében, a 
második oldalon a harmadik hasáb köze­
pén. sajtóhiba csúszott be. amennyiben 
20 ezer korona helyett tévesen szerény 
20 korona loglaltatik.

A jég á ra . A fővárosi tanács a jég legmagasabb 
árá t, a főváros te iü le té re  a következőkben állapí­
to tta  m e g : nagyban való elárusitásnál a  jég leg­
m agasabb eladási á ra  mmázsánkint 3 k o ro n a ; ház­
hoz szállítva 4 kor. 40 fillér. Kicsinyben való eláru­
sitásnál kilogramonkint jéggyárban, jégverem ben stb. 
telepen 3 és fél fillér, házhoz szállítva, utcán vagy 
jégelárusitó üzletben 5 fillér. — Ez a rendelte tés  
április 19-én lépett életbe. A rendelet ellen vétő 
két hónapi elzárás és 600 korona pénzbüntetéssel 
sujtatik.

Egy hústalan nap és még egy fontos kér­
dés A múlt héltől kezdve egy hústalan 
napunk van csak. Az egyiket megszün­
tették. Rájöttek, hogy hus-féle van elég, 
de a litsztnemüek kissé túlságos mérvben 
fogynak, amit különben a „Fogadó" eleve 
megjósolt annakidején. Ennek kapcsán 
fölhívjuk az illetékes körök figyelmét 
még egy hasonló rendezési ügyre. — A 
nagyobb éttermi üzemekben ma, a hús­
talan napi rendelet szellemének megfele­
lően csak két fajta húst és pedig vagy 
marha- és sertés-, vagy sertés- és borjú­
húst fogyasztanak. Apró vágómarha, juh, 
bárány vagy szárnyas csak nagy ritkán 
van soron, minthogy ezekből vagy a nagy 
drágaság, vagy az ilyen husanyag elég­
telensége miatt, nem szerezhetnek be a 
vendéglők. Már régebben lölhoztuk, hogy 
ez nem helyes gazdálkodási elv, mert 
hiszen az egyikből való nagyobb fogyasz­
tás a másik husfajta rovására megy és 
emellett a közélelmezés ügye se nyer 
megfelelő kielégítést. A helyes intézkedés 
szerintünk az volna, ha a kél kiadósabb: 
marha- és sertés vagy borjú- és marha­
hús mellett engedélyeznék, esetleg löl- 
váltva a szárnyas és juhhus fogyasztását. 
A Közélelmezési Hivatal figyelmébe ajánl­
juk ennek az ügynek a rendezését.

Borvásárlók figyelmébe. A m últ és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőterm és, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresle te t vonta m aga után Az ism ert „V isontai és 
m átrahegyaljai szőlötelepek borért, r.-t. igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
ő rzö tt kincseit forgalom ba hozza. A Visontam átra 
borterm elő társ. szölőtelepein különben a m últ évi 
term és is jól beütött és ezt a lentiekkel ezúttal is  a 
L borvásárió vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

A záróra meghosszabitása. A hosszú va­
júdásnak talán mégis meg lesz az a bi­
zonyos szülési sikere. A városi tanács, 
az iparkamara és más testületek több­
szöri utánjárására a belügyi kormánynál
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mégis engedlek a záróra meghosszabbí­
tását nagy megokoiatlanul ellenző merev 
és csökönyös álláspontjukból és — álli 
tólag — május 1 -töl 11 helyett 12 re te­
szik a zárórát. — Megjegyzésként ide- 
lüzzük, hogy Bécsben már pár héttel 
előbb életbeléptették a 12 órái zárást s 
a mi illetékes köreinket úgy látszik in­
kább ez bírta a lenti elhatározásra. Mert­
hogy sajnos, a dolog ugv áll, hogy az 
irányitó intézkedések mindig oda fönt 
történnek és nálunk csak azután szoktak 
„önállóan11 cselekeeni.

A tej árának uiabb maximálása. Előző 
számunkban hírül adtuk, hogy az „Országos 
Közélelmezési Hivatal11 a tej árának egységes 
megállapítását fogja elrendelni az egész or­
szágra nézve. A tehéntej legmagasabb árára 
vonatkozó ez a kormányrendelet már meg­
jelent s a teljes tejért követelhető legmaga­
sabb árat literenkint a rendelet a következő- 
képen állapítja meg:

1. Kis- és nagyközségekben helyt átvéve 
al a termelő és másfelől a tejkereskedő, tej­
szövetkezet. feldolgozó telep vagy tejgyüjtő 
állomás között levő viszonylatban 50 fillér. 
b) a termelő és fogyasztó közötti viszonylat­
ban házhoz szállítva 54 fillér, ej a tej­
kereskedő, tejszövetkezet, feldolgozó telep, 
tejgyüjtő állomás és másfelől a fogyasztó 
közötti viszonylatban 56' fillér.

2. Rendezett tanácsú városokban: a) a ter­
melő és másfelől a tejkereskedő, tejszövetkezet 
feldolgozó telep vagy tejgyüjtő állomás kö­
zötti viszonylatban 52 fillér, b) a termelő és 
fogyasztó között levő viszonylatban házhoz 
szállítva 54 fillér, c] a tejkereskedő, tej­
szövetkezet, feldolgozó telep, tejgyüjtő állomás 
és másfelől a fogyasztó közötti viszonylatban 
58 fillér.

3. Törvényhatósági joggal felruházott váro­
sokban : a) a termelő és másfelől a tejkeres­
kedő, tejszövefkezet, feldolgozó telep vagy 
tejgyüjtő állomás között levő viszonylatban 
56 fillér, bf a termelő és fogyasztó viszony­
latában házhoz szállítva 58 fillér, C) a tej­
kereskedő. tejszövetkezet, feldolgozó telep, 
tejgyüjtő állomás és másfelől a fogyasztó 
között levő viszonylatban 62 fillér.

4 Budapesten: a) a termelő és másfelől a 
tejkereskedő, tejszövetkezel, feldolgozó telep 
vagy tejgyüjtő állomás viszonylatában ab 
feladó-állomás 60 fillér, 61 a tejkereskedő, 
tejszövetkezet, feldolgozó telep, tejgyüjtő 
állomás és másfelől a fogyasztó közölt levő 
viszonylatban kannatej nagybani eladásnál 
zárt kannákban való szállítás mellett 72 fil­
lér, ugyanez kicsinyben, nyílt edényből ki­
mérve 78 fillér, palacktej nagyban 78 fillér, 
ugyanez kicsinyben 84 fillér.

A Csizmadia csalad gyásza. Ifj. Csizmadia Pál, 
székesfővárosi felsőkereskedelm i iskolai tanár e 
hónap 23-án a Baross utcai klinikán, hol súlyos 
bajában hosszabb ideig mint ktllön beteget gyógy­
kezelték, életének 42-ik esztendejében elhunyt. A 
főváros társadalm ában nagy közbecsülés és tiszte- 
letnek örvendett tanár, elhuny tával nagy és tekin­
télyes családi kört borított fájdalmas gyászba. 
Gyászolói sorában vannak saját családján, nején és 
kisleányán kívül Szülői; a vasmegyei Acsád község 
érdem es ev. tanítója, Csizmadia Pál, Vas-vár­
megye törv. bizottságának tagja és neje, továbbá- 
f iv é re i: Jenő, Máv. főfelügyelő, Ferenc, beledi ta­
nító, Béla honv. hadnagy és az ösm ert dr. Csizmadia 
Im re fővárosi ügyvéd, lapunknak régi munkatársa. 
Az elhunyt tanár tem etése  e hónap 25-én ment 
végbe igen nagy részvét m ellett. A mélyen sújto tt 
család mély gyászában mi is őszintán osztozkodunk

A „Jó barátok11 vendéglősök társasága

elnöksége részéről fölkérettünk, hogy a 
tagok által minden héten csütörtökön 
délután 4 órakor rendezett társas uzson­
nák sorrendjét közöljük lapunkban. A 
„Jó barátok" emez óhajának készséggel 
teszünk eleget s a társas összejövetelek 
sorát lapunk minden számában a jelen 
rovatunk után fogjuk közölni.

A paprika ára. Ezzel a jó magyar ételíze­
sítővel annyi visszaélés volt az utóbbi idők 
ben. hogy már igazán rég elkelt volna egy 
kis rendezés féle ez egyébként is fontos gaz­
dasági cikk körül. Végre a kormány rászánta 
magát és megállapította a paprika legmaga­
sabb árát. De nincs benne valami sok köszö­
net, mert a mostani rémséges árakat alig 
csökkenti néhány koronával. A rendelet sze­
rint különben mindenki, akinek harminc kilo­
grammot meghaladó paprikakészlete van, vagy 
pedig paprikatermeléssel, illetve elárusitásával 
rendszeresen foglalkozik, köteles készletét a 
Haditermény Részvénytársaságnak bejelenteni, 
mely a Közélelmezési Hivatal utasítása szerint 
gondoskodik a paprikaszükséglet biztosításá­
ról. A harminc kilogrammot meghaladó részt 
a rendelet érteimében zár alá veszik s ezzel 
a birtokos nem rendelkezik. Vendéglők, kifő­
zök stb. jogosítva vannak a rendelet alá eső 
készletükből, üzemükben oly mennyiséget 
megtartani és fölhasználni, ami beigazolt két­
havi szükségletüknek megfelel Ezekre a meny- 
nyiségekre a záralávétel nem vonatkozik. 
A bejelentésnek május 8-ig kell megtörténni. 
A paprika csak háromféle minőségben állít­
ható elő: édes, erős és kereskedelmi (mer­
kantil) papdka. Az édes paprika ára a 
nagykereskedői forgalomban 26 korona, az 
erős paprika ára 21 korona és a keres­
kedelmi paprika ára 16 korona. A rendelet 
hatálya Horvátországra is kiterjed

Fogadó — Gasthof. A , Fogadó“ vagy ,.Vendég- 
fogadó'1 mellett — ha szükségesnek mutatkozik — 
„Gasthof*1 elnevezést alkalmazzunk a ,,hotel" helyett. 
A ,,legm űveltebbének hitt franciák ,.Hotel" szavát, 
sem az utcai főiiraton, sem az üzleti leveleken vagy 
étlapjainkon ne tűrjük meg.

A bor drágasága nem árdrágítás. A kolozs­
vári ítélőtábla érdekes elvi jelentőségű hatá­
rozatot hozott. Egy konkrét esetből kifolyólag 
kimondotta, hogy a borral való üzérkedés 
nem ütközik az árdrágításról szóló törvény 
rendelkezéseibe és igy azt büntetni nem 
lehet. A döntés magokolása szerint a bor 
nem közszükségleti cikk és a létfentartáshoz 
nem okvetlenül szükséges.

HÁZASSÁGI HÍREK. — Esküvő. Kedves családi ün­
nepély zajlott le e hónap 22-én Erős Jakab debre­
ceni tekintélyes kávéháztulajdonos házánál. Ekkor 
tarto tta  esküvőjét. Erős kartársunk egyetlen fia 
Róbert özv. Sessler Félixné leányával, Mariskával. 
Az esküvőn és az ezt kővető lakodalmi ünnepélyen 
a mi köreinkből is több  jó barát és ősm erös vett 
részt. — Kolesza Ferenc fővárosi vendéglős április 
1-én ta rto tta  esküvőjét Kömlős Mariska urleánnyal, 
a győrmegyei Tétről. — Ihász Pósa Sári és Lidér- 
tejedi Kiss István dr. állam rendörségi fogalmazó, 
a „Vendéglősök L apja" fel. szerkesztője házasságot 
kötöttek.

A nagykanizsai ,.Király Sörfőzde" gyásza. 
Mint részvéttel értesülünk, a nagykanizsai 
„Király Sörfőzde Részvénytársaság" kiváló 
ügyvezető igazgatója. Eppinger Gyula, a 
nagymihályi „Király Sörfőzda r. t.“ igazgató- 
sági tagja, Nagykanizsa r. t. város képviselő- 
testületének és Zalavármegye törvényhatósági 
bizottságának tagja, életének 50-ik évében, 
április hó 16 án, Nagykanizsán elhalálozott. 
A megboldogult széleskörű szakismeretével 
és lankadatlan szorgalommal párosult mun­
kásságával úgy a nagykanizsai, mint a nagy­
mihályi sörgyárak fölvirágzása körül hervad- 

I hatlan érdemeket szerzett s igy a nevezett

gyári vállalatok a legjobb vezető erőt vesz­
tették el benne. Temetése április hó 18-án 
történt a varos előkelő közönsége és nagy­
számú polgárságának megflletódő mely rész­
véte mellett.

Bormakszimálási hir. Horvátországban, 
mint egy zágrábi lap írja, illeték s helyen 
a bor makszimálását tervezik. Az erre 
vonatkozó rendelet, a lap híradása sze 
rint, már közelebb megjelenik. — Hát 
mi nem igen hiszünk ebben a makszimá- 
lási hírben; ez is csak olyan lesz. mint 
az eíéle kérdésről az eddig is szállingó 
kósza hírek.

APRÓ ESEMENYEK. — A cikóriát is makszimálták.
A kormány rendeletét ado tt ki, mely a cikória árát 
mmEzsankint 15 koronábsn állapítja meg. — Kuko- 
ricazsir. Hir szerint két osztrák gyár egy szabada­
lom alapján, kukoricazsirt gyártanak, s az igen jó- 
minőségü volna és első küldemények már útban 
volnának Budapest felé. Mi ezt az újfajta zsírt még 
nem kostoltuki de úgy hisszük, a becsi „Mcggr“ 
és más ilyen kotyvalék-félénnél ez se lesz különb; 
amit különben az is igazolhat, hogy az osztrákok, 
ha olyan jóminőst gü a kukorreazsir, akkor az 
első küldem ényeket m iért hozzánk irányítják, s 
m ért nem Ausztriában adják el, ahol arra mégis 
csak inkább rászorulva van ak. — Cukor-tilalom a 
becsi káveházakban. Az osztrák közélelmezési hiva­
tal rendeletben e ltiltotta  a káveházakban és más 
ipari üzemekben a cukor kiszolgálását és bizonyos 
áruk készítésére való használatát. — Veszedelmes 
zálog Weisz Vilmos a Rákóci-uti Szikszai (kisebb) 
kávéház főpincére visszatartotta egy vendég felöltő­
jét, a vendég zs^roiás m iatt b-'-párőlte s a törvény­
szék el ts ítélte 7 hónapi fogházra. A tábla ezt a 
büntetést most egy hónapi fogházra szállította le.
— Bor- és sörtilalom. Svédországban korm ányren­
d e le t i ig  rlti.to tt.ik  a bor- és a sörivást és pedig 
olyanformán, hogy bo rt egyáltalán nem, mig sört 
c«iak 3*5 decilitert kaphat ki-ki délben és este.

Burgonyajegy. A sokféle jegyhez újat, 
burgonyajegyet kaptunk. Április 22 tői a 
lőváros által forgalomba hozott burgonyát 
cs .kis ilyen jegy ellenében lehel eladni. 
Kivétel ez alól csakis az étkezőhelyek,
— vendéglő, kilőzés slb. — amelyeknek 
burgonyával való ellátásáról a hatásági 
zöldsegá: usiló üzem gondoskodik. — Az 
a burgonya, melyet nem a lőváros hoz 
forgalomba, burgonyajegy nélkül is áru­
sítható.

GYASZROVAT. I l o s o f j  László zsolnai po?ztó„yáii 
'■er.déglős, vendéglős társadalm unk képzettebb és 
trk in téU es tagja, mint részvéttel értesülünk, március 
2 5  én 32 éves korácan elhalálozott. Az élte szép 
idején elköltözött kartársunk, halálos sebét szinte a 
nagy harci mezőn szerezte, így ö is mint hős hunyt 
el. Elhunvtát m egtört özvegye, s?. S teiger Rózsi, 
Pista és Laci gyermekei és k ite rjed t rokonság gyá­
szolják. — Béke hamvaira.

Papírszalvéta beszerzése végett forduljanak 
a kartársaink a rFoyadó könyvnyomdáhozu 
Budapest, VIII., Józsej-utca 56.)

Jó barátok társas-össze jövete le i.
(Összejövetel minden csütörtök délután )

„JO BARÁTOK,11
1917. május 3-án Verbőci Lajos ven­

déglős urnái. IV., Yárosház-uica 4.
1917. május 10-én Spitzer István ven­

déglős urnái. IX . Külső soroksári-ut 35.
1917. május 24 én IJrabovszki György 

vendéglős urnái. VI., (írói Zichy Jenő- és 
Hajós-utca sarok.

1917. május 31-én Kori György ven­
déglős urnái. IX . Banolder-ulca.

1917. junius 14 én Slirlh András ven­
déglős urnái. VII. Dohány-utca 7.

1917. junius 21-én Hitler Mihály ven­
déglős urnái, IX . l'ompa-utca 20

1917. junius 28-án Bischof Hál ven­
déglős urnái, IX., Közvágóhid-ulca 8.
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A Kőbányai Polgári Serfőző r.-t. Budapest-Kőbánya.

Montenegrói levél.
B a r , 1917. á p r il is  b ő  9 -én .

Kedves Szerkesztő ur! A sors különös 
jóvoltából még mindig élek és a körülmé­
nyekhez képest elég jól érzem magamat.

Sarajevóból március 11-én indítottak 
útnak Montenegró felé. Egyenest Anti- 
váriba (Bar) irányítottak. Zelenikából 
Antiváriig a tengeren, illetve hajón jöttem. 
Innét még vagy húsz kilométert tettünk 
a hegyek közé, sajnos — zufuss! Vagy 
tiz napig ott voltam és onnét ide vissza 
dirigáltak Antiváriba (Bar és Antivári — 
mindegy) és most egyelőre katonai szál­
lítmányokkal járok ide-oda.

A napokban Cetinjében is voltam A 
lehető legszebb ut innét Bárból. Vir- 
pazár-ig vasút visz. amely egyike a vas­
úti technika remekeinek. Szerpentin mód­
szer szerint lelkapaszkodik az egekig érő 
sziklák tetejére és onnét ismét leeresz­
kedik hajmeresztő mélységek lelett Vir- 
pazarig. Onnét a Skutari tón hajón men­
tem Rijekáig és Bijekától Cetmjéig auto­
mobilon. Különösen szép a vidék a Rijeka 
feletti magaslaton; amidőn visszanéz az 
ember, látja a tündérszép völgyet, a 
hegyre felvezető hófehér szerpentin úttal 
és a sötétzöld Skutari tavat és a Rijekáig 
felvezető csatornát. Rijeka is csak egy 
kis falu. de most. katonailag, fontos pont. 
Sok hal van ott és kilója 2—3 korona. 
Pompás halászlét főztem a vízparton.

Cetinje sem nagy. A híres Lovcsen ke­
leti oldalán fekszik, körülbelül olyformán. 
mint Tátrafijred a Magas-Tátra oldalán. 
A kormányzósági palota elég nagy és 
szép, és az idegen követségek polotái. 
különösen az olasz követség palotája 
impozáns, de meglátszik, hogy gazdát­
lanok. Xikita palotája is zárva. Az egy­
szerű szürkére mázolt fa zsalugáterek be 
vannak téve. Ki van Írva, hogy a tiszt 
urak által 9-től 12-őig megtekinthető 
(a Hofmarsal-Amt engedélyével). Ez az 
irai Nikíta levélpapírjára van Írva, ame­
lyen francia nyelven van rányomtatva 
bujdosó barátunk királyi cime. Most már 
felveheti a francia állampolgárságot is, 
és akkor gratulálhatunk neki. a franciák­
nak azonban nem!

Vendéglő és kávéházi élet csak az apró 
kalanák és kis lebujokra szorítkozik. 
Egy fehér kávét megszavaztam magam­
nak: 1 korona. Egy csáj? Olyan tea-féle 
kotyvalék 59 fillér, természetesen, rán­
tás. azaz rum és citrom nélkül. A Grand

Hotel a katonaságé. Van ezenkívül Hotel 
Niksich, Petrograd, stb. kisebb lebujok 
Igazán reájuk fér egy kis osztrák-magyar 
kultúra!

A Fogadót már nem láttam a március 
15-iki, április 1-i és a következő lapokat, 
amelyek még nem jelentek meg. Kérném 
a mostani címemre iránj'itani őket. — 
Most a 3-ik háborús husvétet ünnepeljük; 
mennyi lesz még? — Hazafias üdvözlettel

Szentmiklósi Gábor.

PAPÍRSZALVÉTA különböző minőség-
-------------------------------------  ben es jutányos áron
szerezhető b e : „Fogadó-nyom dá(<-ban, 

Budapest, Vili., József utca 56.

ÜZLETI HÍREINK.
A Fogadó előfizetése 1917. évi január 1-től 

16 korona. T. előfizetőinket itt is kérjük, 
hogy hátralékos dijaikat beküldeni szíves­
kedjenek. A „ Fogadó* kiadóhivatala.

A Fogadó-nyomda a VIII. kér. Szenlkirályi-u. 3 t 
sz. alól a VIII. kér. József-utca 36. sz. alá helyez, 
eteti ál.

Figyelmeztetés. Azon t. előfizetőink, kik 
a ,.Fogadót“ a megjelenés napján nem 
kapják meg. a kiadóhivatalt szívesked­
jenek erről egy levelező-lapon értesíteni.

Jó uj-borok. A múlt évi rossz időjárás következ­
ében alig volt vidék, ahol jó bor term ett volna, 

kivételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szőlőtelepek B orértékesitő r,-társ.“, melynek uj 
borai minőség tekintetében m ég az eddigi term ést 
a jóval fölülmúlják.

Szatmáron az Iparosotthon ösmert és 
jónevü vendéglőse, Munkácsy Jenő kar­
társunk e hónap elejével ugyanott az 
Úri kaszinó vendéglőjét vette át.

üzlet-vétel vagy átvétel alkalmával szokásos „ven­
déglő-átvételi" vagy „vendéglő-nyitási1* értesítések 
és minden rgyéb nyom tatványokat t. kartársaink a 
Fogadó-nyomdában (Budapest, József-utca 56. sz. 
rendeljék meg.

Szombathelyen a Petőfi utcában lévő 
l'ngar György-féle vendéglőt megvette

lioth József pusztarádóci vendéglős. Az 
uj gazda üzletét megfelelő ujan tatarozta 
s rendezte és ünnepélyesen e hónap ele­
jével nyitotta meg.

Nyári szalámi. E<zel a cikkel és egyáltalán minden 
szalámi fé:évei, a lehető legnagyobb bajok voltak az 
utóbbi evrk  alatt. Amióta azonban létesült a ,,Guör- 
szentmárloni Hentesáruyyár", mely közvetlen üz­
leti összesötte tést csakis a vendéglősökkel óhajt 
fentartani, — ezek a bajok teljesen megszűntek. 
Most a legjobb (és izletesebb) minőségű nyári sza­
lámit lehet módjukban beszerezni a vendéglő-ők - 
nek, akiknek figyelmét a „Györszentm ártoni Hen- 
tesárugt á r1, hirdetésére ezúttal is fő hiyjuk.

Kávéház vétel. Budapestrn a II.. Battyány- 
téren (volt Bombatér) lévő Battyányi-kávéhá- 
zat megvette Tosch Károly, a székesfehérvári 
Magyar király fogadó tulajdonosa. Tosch 
kartársunk uj üzletét teljesen átalakítja s egész 
uj és fényes berendezéssel fogja ellátni. Az 
ünnepélyes megnyitás május 15-én történik.

Az Adria-büffé uj kezekben. Budapesten 
a Rákóci-ut 41. sz. alatti Adrta-büllé 
vendéglő és étterem uj kezekbe került. 
Az uj tulajdonos Berger Pál. ki a nagy- 
kiterjedésű üzlet menetét jó konyhával 
és tisztán kezelt italokkal igyekszik biz­
tosítani. Az átvétel e hónap 15-én történt.

Üzleti fehérnemű. Fogadói és vendéglői vászon­
féléket a mi iparunkhoz tartozók a m indenkor 
legjobb minőségűt szállító és ism ert Deutsch Fe­
rencnél (Bpest, VIII., Muzeum-körut 10. sz.) sze­
rezzenek be.

Kijavítás. Egyik előző számunk Bátya 
cimü hírében tévesen emlitetlük. hogy 
az ottani községi vendéglőt ifj. Guziván 
Antal vette meg. Az uj gazda ugyanis 
if.ju Guzsván Antal, aki az átvételkor 
üzletét teljesen átalakította és egész ujan 
rendezte be.

A Fogadó II. oldalán (vezércikk-oldallal szembeni 
boritokon) közölt h irdetésekre  itt is fölhívjuk t. 
olvasóink figyelmét.

Vendéglő vétel. Budapesten a Főherceg 
Sándor-utca 23. sz. alatti vendéglőt Pa- 
najoth Sándor megvette. Az uj tulajdo­
nos ez alkalommal egész ujan rendezte 
be üzletét és azt ünnepélyesen ápril3-án 
nyitotta meg.

E lső  m a g y a r  b il iárd
r ® Bt

a já n l ja  g y á r t m á n y a i t .

Budapest-Kőbánya Szent László-tér 9.
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Ezüst, kínai ezüst evőeszközt ég hasonló árut 
lehetőleg mindig újat vegyünk, m ert a használt csak 
csekély százalékkal kerül kevesebbe. A legjobb 
ilyen áruk Budapesten, a  IV. kér. Váci-utca 8. sz. 
alatt létező és előnyösen ism ert Hermann J. L ., 
cégnél szerezhetők be.

Lőrinc Sándor fővárosi vendéglős a 
Viadukt rakpart 8. sz. alatti, jókonyhája 
és borairól ösmert vendéglőjét teljesen 
átalakittatta és uj csinos bútorzattal látta 
el. Lőrinc kartársunk uj szép vendéglő­
jét ünnepélyesen ápril 14-én nyitotta meg.

Vasúti vendéglős urak ,,papir-szalvéta“ szükségle­
tüket s a szükséges üzleii nyom tatványaikat a 
Fogadó-nyomda  vállalatnál, (Budapest, V ili., József- 
utca 56) szíveskedjenek megrendelni.

Fogadó vétel. Bicskén az „Arany bárány" 
fogadót és vendéglót Huszár Lászlótól meg­
vette örökáron Weisz Jenó ottani sör- és 
botkereskedő, aki az üzletet saját tulajdo­
nába junius elejével fogja átvenni. Huszár 
kartársunk az üzlet átadás után srülővárosá- 
ba. Veszprémbe nyugalomba vonul ; hogy 
azonban a nyugalom percei unalmassá ne 
váljanak, „balatonmelléki borügynökségzt"' 
fog nyitni. Erről különben annakidején érte­
síteni fogja a kartársakat.

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétét, kartársi szívességből 
a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék

Szokoly D. István, volt lőcsei, (utóbb szobránci 
vendéglős hollétét kéri tu d a tn i: özv. Lenkei Jó- 
zse tné , Budapest, V ili, Verseny-utca 10. II. em. 3

Kudela Rezső éthordó-pincér hollétét kéri egy lev.- 
lapon tudatni Siimegli Géza Kaszinó-fogadós Eger.

Bene Laszlone Budapesten a VI.. Iza- 
bella-utca 45. sz. alatli vendéglőt meg 
vette s azt teljesen átalakítva, uj beren­
dezéssel fogja ellátni. Az ünnepélyes 
megnyitás május 4 én történik.

A Fogadó t. előfizetői közül azokat, akik 
előfizetésükkel el vannak maradva, itt is 
kéri a kiadóhivatal, hogy hátralékos tar­
tozásukat a kapott postautalványon, szí­
veskedjenek kiegyenlíteni.

Vendéglői és kávéházi cikkek beszerzése. Úgy az 
étterm i, mint a kávéházi föpincér urak fogvájó, 
bon-block, tábla- és dákóaréta  és minden más 
cikket, valamint az éthordó urak hektograf stb 
szükségletüket alcgjutányosabban a Fogadó-nyomda  
utján Bpest, VIII., József-u. 56 szerezhetik be.

Lakás- és helyváltozásukat jelentő t. pin­
cér-előfizetőink az uj címmel kapcsolatban 
volt lakhelyüket (hogy előbbb hol voltak?) 
szintén szíveskedjenek megírni. Fogadó­
kiadóhivatala, Bpest, Gyulai Pál-u 9.

HELYVALTOZÁSOK. Budapesten az Alsómargitszi­
geti kávéház föp. állását Perényi József és Fischer 
Arnold tö ltö tték  be. Kaposváron az Erzsébet fogadó 
üzletv. állását Lichtensladter Gyula foglalta el. 
Fábián István Budapesten a Népopera kávéház 
föp. állását tölti be. Somogyi Miklós Budapesten a 
Nemzetipark kávéház föp. állását foglalta el.

N Y I L T - T E  R*)

Kerestetik-
Löw Béla pincér (és portás), ki nálam illetve szál­
lodám ban 1916 é. nyáron, julius és augusztus hóna­
pokban mint portás volt alkalmazva, a saját 
érdekében tudassa  velem hollétét, pontos cimét. 
T a t á r  G u s z tá v  Grand-szálló Ú jvidék .
A z e ro v a tb a n  k ö z lő itek é rt nő in  v á la l  fe le lő ség e t » s ro rk e s itö s -g

E G Y R Ö L - M A S R O L .

A legrégibb magyar fürdő
Császárok és királyok fürdője.

A Fogadóban egy most befejeződő tárca- 
közlemény a „Királyi fürdők" alcímet viseii. 
Ez a cim a magyar fürdők kiváló jelentősé­
gét és azt igyekszik kifejezésre juttatni, hogy 
sok olyan fürdővel rendelkezik ez a gyönyö- 
nyörüséges magyar glóbusz, amelyekhez ha­
sonlók az egész világon nincsenek. És a mi 
előkelő mágnásaink és sok gazdag polgáraink 
a világot kószálják össze vissza s olyan he­
lyeken költenek el kincseket, amelyek a mi 
világhírű hő- és iszapforrásu fürdőink, vagy 
balatoni, tátrai és több erdélyi fürdőinkhez, 
közel se férkőzhetnek. Azonban változik a 
világ sora. A mi nagy uraink által lekicsi­
nyelt magyar fürdő kiválóságát még náluk is 
nagyobb előkelőségek: királyi vendégek (is­
merik el azzal, hogy hónapokig ott üdülnek 
és vendégeskednek. Mit szólnak mindehhez 
az idegen világ majmolásának sok furcsa 
figurái ?

Régi krónikások Írását olvasgatom. Régi 
fürdőkről s ezek közt egy legrégibb magyar- 
fürdőről szólnak a fakult sorok. Régi, legen­
dás szép idők . . . Hol voltunk mi még akkor 
— régi dicső eleink nyugodtan űzték a ne­
mes vadat a napsugáros keleten, amikor 
annak a fürdőnek már virágzott idegenfor­
galma s előkelő, gyönyörű kéjiakjai közt vi­
lághíres császárok és királyoknak kincseket 
érő palotái fényeskedtek. Áiom-e vagy való 
a Balatonról szóló ez a legendás szép rege ? 
De valóságnak kell lenni, mert nemcsak egy, 
hanem több forrásból is meríthetjük az ada­
tokat. hogy a Balaton, a mi gyönyörűséges 
tókertünk, a rómaiak idejében a világ leg­
híresebb és látogatottal! fürdője volt.

Ösmert fürdőhely lehetett már a rómaiak 
előtt is a Balaton, de igazi fejletté s virág­
zóvá az ő uralmuk alatt emelkedett Amint 
a melegebb nyári napok beléptek, Róma s 
ezenkívül különösen Aquinkum és Skarabantia 
(a mai Buda-Óbuda) előkelőségei seregestül 
keltek útra a Balaton felé. Augusztus császár 
és udvara, később Nero császár is, nem egy 
esztendőben töltött itt néhány hónapot. A tó 
ennélfogva, mint Petronius, a római udvar 
kedvence és hadvezér beszéli, nyáron a ró­
mai patríciusok találkozási helye volt,

A tó somogyi oldala lakatlan volt; itt csu­
pán vízi madarakra rendeztek vadászatokat, 
mig az egész zalai oldalt Keszthelytől Bala- 
tonfüredig vagyonokat érő villák és kéjlakok 
lepték el sűrűn

A Keszthely közelében levő Fenék állo­
másánál volt mocsarakat kiszárították, rabszol­
gákkal egyengették az utakat és pusztittatták 
ki a vadakat. A legrövidebb idő alatt Fené­
ken kis kolónia keletkezett, mely állandóan 
letelepedett s földmiveléssel és állattenyész­
téssel foglalkozott.

A páduai iró. Jakobo Alessio feljegyzései 
szerint a Balaton partján Augustus császár 
alatt, több mint 20 000 ember lakott, akik 
Aquinkumból. Skarabanitiából, Aquileiából és

Rómából jöttek. Különös előszeretettel laktak 
a római patríciusok a mai Badacsonyban, 
mely hely Nero alatt a legrettenetesebb orgiák 

j és bachanahak színhelye volt.
A Balaton Augustus császár haláta után, 

ki Fenéken még egy cirkuszt is építtetett, 
(ennek romjait tüviddel ezelőtt ásták ki), a 
római hadvezérek, méltóságok és szenátorok 

i ..üdülőkértje“ maralit. Ha valaki nyáron né­
hány hetet egy barátnője társaságában zavar­
talanul akart eltölteni, úgy a Balatonhoz 
utazott.

Nero alatt jött Badacsony divatba mely 
helyet Buleá-nak hivták. Nero. aki vagy há­
romszor tartózkodott hosszabb ideig a Bala­
ton mellett, gyönyörű kastélyt építtetett ma­
gának. Volt ezenkívül egy diszbárkája. ame­
lyen kisebb nagyobb utakat tett a Balatonon 
es a Bakony erdejébon vadászott vaddisz­
nókra. Bouleában gyilkoltatta meg Nero nagy­
néniét Meneninát, mert életmódja miatt heves 
szemrehányásokat tett neki.

A császári és más előkelő udvarok által 
kifejtett fény. pompa s az ezzel járó szóra­
kozások persze, még vonzóbbá tették a Ba­
latont. ahova a szomszédes országok ural­
kodói is siettek eljönni néhány heti üdülésre. 
— A „Balatontól" — írja az akkori króni­
kás idillikus utak vezettek be a zöld he­
gyek közé Az utak mentén s a paradicsomi 
völgyek ölén. ékes paloták és villák emelke­
dőnek : ezen épületek nagy része idegen ki­
rályoknak és a Római birodalom alkirályai- 
nak képezte nyári lakhelyét.

Volt-e fogadói és vendéglői élet a Balato­
non? Föltétien kellett, hogy legyen és pedig 
nem utolsó rendű A fürdőzők közt sokan 
voltak kik csak vagy maguk, vagy barátnő­
jükkel nyaraltak, voltak akik csak rövidehb 
ideig tartózkodtak a fürdőhelyen, igy ezek­
nek ellátásáról csakis fenti módon lehetett 
gondoskodni — „Földhcgyre1 a tó túlsó fe­
lére gyakran nagy társaságok mentek és vig 
mulatozást csaptak !“ — áll a régi írásokban. 
A somogyi oldalon valahol Boglár vagy 
Fonyód táján, amolyan üsmertebb kiránduló 
vendéglő vagy csárda létezhetett s az átrán- 
dulók bizonyára ott mulatoztak és szórakoz­
tak Szóval, fogadói és vendéglői életben 
abban az időben sem volt hiány.

Bouleát. vagyis Badacsonyt azután tűzvész 
pusztította el s többé föl se épült. Aquinkum 
és Skarabantia hanyatlásával a rómaiak épí­
tette helységek is mindinkább elnéptelened­
tek. Azután nagyot zökkent a világ kereke 
is: Karthágó megsemmisült, Róma ledült s 
ennek roppant nagy kiterjedésű birodalmait 
a népvándorlással ideszakadt uj népek s 
nemzetek foglalták el Amikor a mi eleink 
idekerültek, már megint volt élet a Balatonon, 
bárha nem is a hajdanihoz hasonló, ami az­
tán hol gyengébben, hol jobban ápolva, fönn 
is maradt napjainkig. Most pedig azon az 
utón halad, hogy a régi. legendás idők szép 
életénél is szebb és virulóbb élet kezd ki­
bontakozni a hajdani világ népei által is 
bálványozott szépséges magyar tengerünk 
partjain. Venfogados.
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0 I> m I» 1 Im S H I I H N I l f  fi HM AH Kitűnő izii, igen iiditö ásványvíz. Bor, cognac vagy citromsavval vegyítve. M egrendelhetőszoiyvoi gyógyforrás
b o r r a l  a le g jo b b  f r ö c c s !

m Orvosi szaktekintélyektől melegen ajánlva gyomorbintalmak, étvágytalan- 

ság, gyomorégés, köhögés, vérszegénység, tüdöbaj és vérköpések eseteiben.

Schonborn Buchheim grill
urad. ásványvizeinek 

bériőségénél, Szolyva.

f i  7  FAI F T P  lé

Nagyobb vidéki városban, — megye- 
székhelyen — egy nagyforgalmu telje­
sen berendezett v e n d é g lő  é s  s ö r -
c s a r n o k  bérbeadó. Csakis azok aján­
lata fog figyelembe vétetni, akik már 
jobb üzletet és konyhát vezettek és ezt 
igazolni tudják. Bővebb felvilágosítást a

„Temesvári Polgári Sörfőzde 
r . - t -  Temesvárit ad.

SZOLNOKON
A „Vásárcsarnoknál" egy jóforgalmu 
vendéglő, olcsó árban azonnal átadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

községében, a fő-utcán a legforgalm asabb helyen, 
egy ötven éve fennálló jófor*galmu vendéglő,
házzal együtt, vezetés hiánya miatt, sürgősen 
eladó. Az üzlethez tartozik 1 depó, 2 tetem , 1 
nagy táncterem (mely mozinak is alkalm as) 2 
bolthelyiség és mellékhelyiségek. Cim megtud 
ható a kiadóhivatalban. 4 —4

B é rb e a d ó  vagy e la d ó
n a g y v e n d ó g lö .

Kisunyom községben (Vasmegyei országút 
mellett, a község legszebb helyén álló 
jó forgalm u nagy vendéglő, május 15 
vagy junius 1-re bérbeadó esetleg örök­
áron eladó lü —15 katasztrális hold ki­
tűnő földbirtokkal vagy anélkül. Érdeklő­

dők a továbbiak iránt forduljanak :

K A H 1 P I T S C H  G É Z A
vendéglős és földbirtokoshoz 
K isu n y o m  (V asm egye) 1—2

VASÜTI VENDÉGLŐ
és szálloda, szép nagy mulató kert­
tel, örök áron eladó. — Bővebbet : 
Slyalka J á n o s  vasúti vendéglős, 
D u n a v e c s e  (Pest megye). 3 - 4

H á z a s s á g .
60 éves, özv-. izraelita fürdő-vendéglős 
feleségül venne egy hozzáillő özv. ven­
déglősnél vagy a szakmához értő jobb 
családból szárm azó nőt, kinek pár ezer 
korona hozománya van. A jánlatok: 
Sohr Henrik vendéglős Szejke- 
furdö (u. p. Székelyudvarhely) címre 
küldendők. * 1 - 3

A „BALATON”
zalai partján, jóforgalmu nyári 
szálloda, penzióval, eladó.
Cim a  kiadóhivatalban. 1-4

Boroskordókat
minden nagyságban, prím a állapotban vesz

ROTH, Budapest, Rákóci-ut 59. sz.

Pályázati hirdetmény.
A Máv. Kiskö'Ös állomé-ári levő pályavendéglő 

bérletére ezennel zárt ajánlatu pályázat h irde tte tik . 
A bérlet 191? junius hó 1-ével ke-dödik és ta tt  
ezen időponttól öt éven át, vagyis 1922. évi május 
hó 31 ig. A bérleti feltételek, valamint az ételek és 
italok árjegyzéke az alulírott üzle t'ezetőség  III. osz­
tályában rrndes hivatalos órák alatt hétköznapokon 
d. c. 8 órától d. u. 2 ó'-áig m egtekinthetők, miért 
is az ajánlattevőkről feltételez;étik, hogy azokat 
ismerik és egész terjedH m ében kötelezőknek elfo­
gadják. Az 1 koronás bélyegü és „Ajánlat a kis­
kőrösi pályavendéglö bérletére a 10231 1917. számhoz 4 
felirattal e llá to tt boritekba zárt, lepecsételt és két 
tanú e lőtt aláirt ajánlatok a vonatkozó okmányok 
kai (erkölcsi bizonyítvány, iparengedély stb.) együtt 
1917. évi május hó 12 én déli 12 óráig az alulirt 
üzletvezetőié^ általános (I) osztálya főnökénél nyúj­
tandók be. Az odaítélés napja 1917. évi május hó 
22., mely ideig ajánlattevők ajánlataikkal kö»ele- 
zettségben m aradnak. Az ajánlatok közt a választás 
a felajánlott bérösszegre való tek in te t nélkül, sza­
badon történhetik .

Szabadka, 1917 április 24.
A magyar királyi államvasutak 

Szabadkai Üzletvezetösége.

A zon t .  e lő  t iz e  tő i,, k , ak ik  a  h o zzán k  in té z e tt  le  .-e lükre v á la sz t 
. •m  k a p ta k , je le n  ro v a tu n k b a n  ta ia in a tjá k  m eg  a te le lő  vá lasz t 

C sak is  e lő fize tő in k n ek  vá laszo lu n k .

Gy-i Berzence. Az ügyet jobban nem Ssmervén, 
nem m ondhatunk róla bírálatot. M indenesetre m en­
jen be a pénzügyigazgatósághoz és o tt kérjen e lő­
zetes tájékozást é i  a tervezett dolgában csak az­
után határozzon. — L. F. Eger. Nyomban tudták  itt, 
hogy tévedésből „nem le tt elfogadva1. Már vissza 
is küldték a kérdéses számot. Rendelését pedig 
átadtuk a Fogadó-nyomdának. Sajnos, az 1910. 
naptárakból teljesen kifogyturk. — M. F. Makó. E lő­
fizetőknek díjtalan az eféle közlés. Nem előli, e tők- 
nek a házassági közlés 12 és a másik 6 korona dí­
jazásba kerül. — Marosi. Ez az ügy nem ide, hanem 
az ottani élelmezési hivatalra, vagy a városnak ilyen 
ügyeket intéző osztályához tartozik, tehát ebben 
o tt szíveskedjék eljárni. Másik ügyében több helyre 
intéztünk kérdést, de eddig még érdem leges vá­
laszt nem kaptunk. Lapok elküldenek. — I. G. Apa­
fin. I.ap i», naptár is m en t; a jelzett dijak m egér­
keztek pontosan. Szives köszönetnyugtatás é ,  üd­
vözlet. — N. F.-né. Abból a cikkből még hírm on­
dóját se lehet látni a vásárcsarnokokban ; állítólag 
majd csak május vége felé. Ez pedig kissé messze 
van. D ja t  megkaptuk. Köszönet és üdv. — S. L. 
Sopron. Küldött é. díjért köszönet nyugtatás és szi­
ves üdv. — W. K. Elm aradt lap küldetett, uj ka­
tonai cim k ijav ita to tt; k ircsek  a mintamegyei szék­
városból m egérkeztek. Hasonló szívélyes üdvözlet.

M. J.-né. A  kérdéses ..Vendéglői szakácskönyv** 
kiadása a háború közbejötté m iatt m aradt el. Most 
már persze, csak a háború után lehe" szó a kiad­
ványról. Az 1917. V. Naptárát elküldettük-. Üdv. — 
Uj vendéglős. Sajnos, a szemfüles finánc ezt a bün­
tetési dolgot azonnal (és mindenütt) meglátja, m int­
hogy abból neki is bizonyos részesedése van. F i­
zetni kü’önben mindenütt fizetik azt a büntetést, 
amig az engedély ügyek teljesen rendbe nincsenek! 
Lapot megindítottuk. — V. T. Harctér. Most a na­
pokban jö tt meg a régebben jelzett hátralék. A 

iadóhivatal i t t  is köszönettel nyugtatványozza. 
Udv. — N. R. B.-gyarmat. Meglévő jogát csakis 

bban a községhen gyakorolhatja, ahol azt kapta, 
m ásutt nem. Más községhen uj jogot s engedélyt 
tartozik szerezni. — S. K H.-fa. Az a rendelet még 
a háború elején le tt kibocsájtva, ha ugyan rendelet 
és nem aféle tiltó  szabály-féle volt. Hisz a háborús 
idő alatt annyi tilalmi és más hasonló szabály s 
rendelet lá to tt napvilágot, hogy azokat mind ész­
ben és soron tartani, igazán képtelenség. A kérdé­
ses ügyben különbnn, hogy megnyugtassa magát, 
érdeklődjék az ottani rendőri ha tó ságnál; o tt erről 
a legbiztoshhb tájékozást fogják nyújtani. Utóbbi 
lapot elküldtük. Üdvözlet.

Keresünk
elszámolásra éttermet vagy kávéhá­
zat. esetleg igazgatónői állást szállo­
dában, nyaralóhelyen is, óvadékkal. 
Beszélünk magyarul és németül. — 
Leveleket „ 2  h a d b a v o n u lt  v e n ­
d é g l ő s  n e j e 11 jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába kérünk. 1—2

Színház-tér, Stefánia-park mellett n S
•Sj Te-jesen modern, minden kényelemmel berendezve, 60 szoba, központi fűtés,hideg-, 
g* melegvíz szolgáltató minden szobában. Villanyvilágítás. Fürdővel ellátott szobák 
pr Külön fürdők. Külön lakosztályok 2—3 szobává1. Vá*osi és interurban telefon. Safe 
ja D rposits. Nagy csarnok Hall). Díszes télikert. Nagy hangverseny és bankett-term ek, 
» Elegáns nagy étterem . Pil»eni sörház. Nagy fényes kávéház. Étterm i és kávéház 

nyári helyiségek Villamos vasúti megálló. Mérsékelt árak. — A nagyérdem ű közön­
ség szíves pártfogását kéri K a u  János tulajdonos. Utazóknak kedvezmény.
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Nouágb Károly íTjŰ- és disziDŰ̂ esziepgélyo!
B u d a p e s t ,  IV. kér. ,  E g y e t e m - u t c a  3.

Ajánlja saját kcszitménvo elefántcsont-teke (billiard) yoiyuk, dákok, sakk, domino, 
iignum santum-goivok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohányzó-es/mcuökci 
stb. nagy választéki an. Billiard-golyók B S Z te rg a lyO Z asa , dákók, sakk es doram í 
jav fása OÍCSU ál SZcUllitdbSíll, pontos határidőre való szál'das*al — »*líoi’adt*.tnak. C.

D e á k  Ö d ö n n é
e l s ő r a n g ú  női r u h a t e r m e

Bpest, Rákúciut 19. sz. félem. IS
elvállal n ir.den e szakmába vágó munkákat a 
legegyió erübbtől a legfényesebb kivitelig. A szak­
mánkhoz tartozó úrnőknek és urleanyoknak 1 
á r k e d v e z m é n y .  Tisztelettel |

D e á k n é .  I

PAP1RSZALVETAK

Rudar>**st. Vili.

Szállodásokes VEndéglosursk figyelÉbe!
Áruhiány miatt kérném a tavaszi 
szükségletüket minél előbb fedezni

Vászon és damaszt árukban
Kor.

Rumburgi ,'*pedö 140 ?20 — drbja
» „ 1 7 5 / 2 3 0 -------

Dupla dam ast abrosz 15Ü 150 — •
» » * 150 180 -  >
* > > 150 250 — >
> > > 150 300 *

Sz:nes besrővött ketti ab
io s z — — — — — — 150150 dbja 

* > > -------  150 200 >
Dupla dam ast szalvéta 64 64 tuca ja 
Nehéz » * 68 68 >
Színes kávés-szalvéta 
Damaszt töiülközö —
Neh. dam. » —
Kgész neh. dam. törülk.
Neh. dam. párna huzat 
Flanel takaró  150 200 
Te vesző r „ 150 200 
Pique takaró rózsa és kék 150 200 , 
Trico nyári takaró 150 200 — — ,,
Vászon pohár- s edénytörlö tu ca tja30

55 120 
55/130 
60/130 
78/88
— — — drbja

3‘».— 
35.— 
1*.— 
20.— 
25.— 
3 0 . -

1 5 . —  

20 . —  

3 2 . -  
65.— 

4.50 
Ö l). 

75.— 
95. — 
12 —  
25.— 
35.— 
3 J.— 
23.— 

,38.—

.....  vászon és dam ast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, Vili., Muzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 - 6 0 .

különböző nagyság, minőség 
és árak szer nt kaph tok a 
„ F O G A D Ó  -n y o m d á b a n

Uerülr-t, ló*«' f  urC2 56. * .

Kortyantó.

Bormakszimáláskor.
nakszimálni lkat-Uj hir, Visztulái bátyám 

ják a bor árát!
— Hát, Blumbergli öc-*ém, akkor aztán ugyan­

csak meSgondo hatjuk, bo*.y mit iszunk. A bor á ia  
ma is föl van makszimálva, d • legalább itt-o tt iható 
a drága nedű : az áim egállapítás után azonban még 
ilyen drágán sem kapunk rgy kis becsületes kor- 
tyantó t, — véleményei te  a nyug. Visztulái.

Csak hivatásszerűen.
Egv öreg, de jó magasra nőtt. különben kissé 

rosszlátásu szökecigánv járja be hetenkint az ö ö í- 
m eiös utcait, elkornyikalva a lt hetetlen hamis *s 
fülsértő hangot adó hege iijén a szokásos nótákat. 
Az egyik házban me^sokalja egy ur azokat a krisz- 
tustalan hangokat é . igv szól a kornyikásboz:

— Legalább fölhar golfratná azt a hegedűt, hogy 
ne sértse  annyira az em ber fülét !

— Kedves jó uram, ha én rendesen hangolnám 
muzsikámat, akkor órákig e ha Ugatnának egy-egy 
házban, mig igy mindenki siet leadni a „ ’óvét ‘ és 
— alig várják távozásomat.

Kemény sültek.
— Hallja Felicián ur, egy idő ó ta majdnem tren­

den sült kemény ; ezt a jo s té ljo  t szinte alig lehet 
rágni.

— Hja, könyörgöm alásan, most m i-den  háborús, 
minden kemény ; az én jó gazdám azonban előre 
látással volt és kitűnő élesre fenette az összes ké­
sek t, — m ondta az éthordó.

Az „Ari*1 in“ rószvónvLirsaság

BLOÜA
üdítő  v iz e

legyen mindennapi italod!
M egrendelhető:

AKTKSI.V IL T. nál IH'DAPKS’I
TELEFON 5 0 -7 2 .

3 4 Egy nagyobb ház, kocsmával, 
mely a község legfo'galm asabb 
h e ly én ; vásártéren fekszik, jó 
nagy telekkel, ö rök áron eladó.

Nyafka J á n o s  tulajdonos, 
Dunapataj ,  (Pest megye.)

V evők  ..D unavecsén"  a v a s ú t i  
v e n d é g lő b e n  j e l e n t k e z z e n e k

P á ly a u d v a r n á l
lévő vendéglő, szállodával, bevonulás miatt min­
den elfogadható áron eladó. — Értekezhetni : 
Bary József tulajdon in á l ,  Egerben. If i

Kiiiíló régi vendéglő 
liazzal együtt!

S zed és  városát an Csongrád megye szék­
hely. n a központban, piac é< nagy mozgé- 
szinház mellett reg fenuadó jő üzlet, melyben 
a t ilajdonos vagxont s /e r /ttf ,  betegség miatt 
elad-^. Az üzlet all: 2 vendégéi helyiség, 5 
vencégszoba. 3 lakószoba, 3 konyha, í  jég­
verem, 2 borospince, 3 kam ara s az égés/ 
nagy ház körül széles folyós *. Vételár H5 (KA) 
k ro ia  Bővebbet P . S . S z e n t*  s ,  H o r -  
vá h ú i i h á t y - u t c a  8. s z á m .  1 2

Versenytárgyalási hirdetmény.
A Mív. aradi üd  -tvezetősége nyilvános verseny­

tárgyalást h iid - t a Belényes ailomásn lévő pálya- 
vendéglő bél le ‘érc, mely 1917. junius hó 1-vel kez­
dődik és ta rt 5 éven át. Az 1 koronás okmány- 
béiyeggel elláto tt b-jritékba z á r . le p tc sé tr  t aiá la­
tokat a kö /'-tk -zö  cim*e : , AJanlat a 15408 1917. sz. 
Versenytargyalá*-i hirdetés alapjan a Magyar Királyi 
Államvasutak Belényes állomáson levő palyavendeglo 
berletere*1 1917 május hó 19-én déli 12 óráig az 
aradi ü d é t vezetőség ábalános osztálya ! Üzlet vezető­
ségi palota Vilmos császár té r 3. sz. I. em. 25 a jfó) 
WHI benvoita* i. Bánatpénz 200 korona, raelv ma us 
18 déli 12 óráig teendő le. Pályázati fe lté te l-k  
dűli ró tt üzletvez^tös^g általános o sz tá sáb an  tu d ­
hatok meg Az ajánlató*- közt a választás a felaján- 
o tt bérösszegre való t ki.itet nélkül szabadon tö r­

ténik.
Arad, 1917- évi április h í  19 6n.

Az Üzlet.-ezetöség

Nemet nyelv megtanulása magánúton
A nínict nyelv tudására fogadó é~ vendéglötulaj- 
donosoknak és alkalm azottaknak feltétlenül szük­
ségük van. Dr. Ince H enrik  nemet nyelvtaná­
ból mindenki gyorsan e# alaposan megtanulhat 
tanitó nélkül németül. Az uj kiadásban most 
megjelent kitűnő könyv ára 2 korona (utánvéttel 
2 kor. 55 f i l l) M egrendelést c ím : M a g y a r  
k ön yvk iadó  Budapest Vili.. Szentkirályi-u. 23.

tűi m

T ö b b fé le  k e m é n y  és lá g y  s a j t o t  leg ­
f in o m ab b  m in ő sé g b en  gyárt, to v á b b á  e red e ti 

e m m e n th á lib an  á llan d ó an  nagy rak tá rt Aa r t .

Stauffer és Fiai
nyugatmagyarországi sajtgyárak R é p c e la k .

Étlap « egyéb
szükséges nyomtatványokat a fogadós és vendég- 
lösipaihoz tartozók a saját sz<kmá;ukhoz tartozó

„FOG ADÓ  “ -NYOMDÁNÁL
rendeljék meg, minthogy csak megfelelő szakszerű 
s a legizletesebb kivitelben csakis itt készülnek.
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FOGADÓ SZERKESZTŐSÉGE ÉS KIADÓHIVATALA: BUDAPEST, Vili. KÉR,, GYULAI PÁL-UTCA 9. SZÁM.

Kiváló uj fajborok! rüefblvás. Ó borok nagy választékban1

Visontai és M átraésiyaljai SzőIitBispsk Részvénytársasága
Alapító: Nagymeltoságu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t„ Hevesvarm főispánja. . t  , f qq .  Sürgönyeim.
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota). rOSldTIUK 4Z . iZ . I SlBIUll 33. ŐZ. Visonta -tra

_
1Beültetett terület 54U hold. Évi termes lz,uuu m tr. i

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölőtelepeink pincészetének megtekintő - 
sére , szükség 1 et ük méltányos árbani , idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
________  . "  Mustos, Madelaine, Kadarka, Otelló, Oportó. Burgundi. Xabarnet. —-

Krondorii savanyuviz

M
Csak Krondorfi savanyuvizet ajánljanak bor­
vagy pezsgőhöz. A Krondorfi kutvállalat m inden­
kor tám ogatja a jótékony intézményeket.

1917. Vendéglősök Naptára.
Ezt a fontos és érdekes szakkiadványt ne mu­
lasszák el a fogadós és vendéglösiparhoz tar­
tozók beszerezni. Ara : 3 kor. 20 fill. Ajánlási 
d fj : öü fill. M egrendelhető : FOGAD, kiadó  
hivatala* Budapest, Gyulai Pál-u tca 9.

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok Ügyeimébe ! =

Ovrg én porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. O R Ű N W A L D  M Ó R
ü v e g - és p o rc e l lá n  n a g y  r a k t á r á b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

( a  F e r e n c  y ó u a e f - h id  h ő s e ié b e n  j

P a p írs za lv é tá k
kaphatók a legjobb m inőségben és mérsékelt 
áron, cégnyomással vagv anélkül, gyors szállítás 
mellett: FOG ADO- NYO FYI D A Budapest, 
Vili. kerü le t, József-utca 5S. szám .

P incérek  fig y e lm éb e!
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
vagy lapró- és ezüstpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a legjutángosabb árak 
mellett — szerezhetik be :
s í  T _ r _  tem kC tógyirnsn ii, B U D A P E S T , TI. ,
I M t j i r ) n P  1/1 m O S  Karoly-körvt aS. K özponti városház . 
1 I V I U J I  u  1 H U V J  ---------árjegyzék bér mentve --------------------

ERRMflNN J. L. R.T.
cs. és kir. udvari szállító 

1819. évben alapított országos szabad. Alpacca-, 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának főraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
(Raktárak : Béce, Gráz, Prága és Triestben.)

NOCTV 10 C7-f b  legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák,
l ' “ S .  t u , U .0/. l . A  YendégltSk, Káoéházak és háztartások részére

Király Sörfőzde Részvénytársaság
=  Nagykanizsán. ==

T e l e f o n s z á m :  36 .

Ajánlja elsőrendű minőségű: Ászok, Márciusi. Dupla- 
márciusi valamint a hírneves nagykanizsai Szent- 
Istvánsört, továbbá Bajor és Baksörjkülönlegességeit. 
Betegeknek és lábbadozóknak mint tápgyógyitalt 
ajánlja az elsőrendű Duplanialáta tápsör külön- 
= = = =  legességet. —........ — ....

Gyári ezénfelül legjobb minőségű malátát, etetési 
és hizlalást célokra pedig malátacsirát és sörtörkölyt.

!?

Á r j e g y z é k k e l  é s  fö l -  

w ilá g o s i tá s s a l  k é s z -  

s é g g e l  s z o lg á lu n k .

T e l e f o n s z á m :  36 .

Fogadó M ayT oysaida és lapfciadÓTállalat B udapest, V il i . ,  Jósáéi-u tca SS. „T # la ía n “  Jóxsel 89—70.




